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Referitor la acest manual cu instrucţiuni
de exploatare 1 

1.1 Drepturi de autor

Retipărirea, traducerea şi multiplicarea, sub orice
formă, inclusiv în extras, necesită aprobarea în scris
din partea companiei AMAZONEN-WERKE.

1.2 Reprezentări grafice utilizate

1.2.1 Indicaţii de avertizare şi cuvinte de semnalizare

Indicaţiile de avertizare sunt marcate printr-o bară
verticală cu un simbol triunghiular de siguranţă şi
un cuvânt de semnalizare. Cuvintele de semnalizare
"PERICOL", "AVERTIZARE" sau "ATENŢIE" descriu
gravitatea pericolului ce ameninţă şi au următoarele
semnificaţii:

  
PERICOL 
 

 

Marchează un pericol iminent cu un risc
ridicat pentru cele mai grave vătămări
corporale, precum pierderea unor părţi ale
corpului sau deces.

 

 

  
AVERTIZARE 
 

 

Marchează un posibil pericol cu un risc
mediu pentru cele mai grave vătămări
corporale sau deces.

 

 

CMS-T-00000081-J.1

CMS-T-00012308-A.1

CMS-T-005676-G.1

CMS-T-00002415-A.1
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ATENŢIE 
 

 

Marchează un pericol cu un risc scăzut
pentru vătămări corporale de gravitate
medie.

 

 

1.2.2 Alte indicaţii

  
IMPORTANT 
 

 

Marchează un risc pentru daune la
maşină.

 

 

  
INDICAŢIE PRIVIND PROTECŢIA
MEDIULUI ÎNCONJURĂTOR 
 

 

Marchează un risc pentru daune aduse
mediului.

 

 

INDICAŢIE

Marchează sugestii de aplicare şi indicaţii pentru
o utilizare optimă.

1.2.3 Instrucţiuni de acţionare

1.2.3.1 Instrucţiuni de acţionare numerotate

Acţiunile care trebuie executate într-o anumită
succesiune sunt reprezentate ca şi instrucţiuni
de acţionare numerotate. Trebuie respectată
succesiunea indicată a acţiunilor.

Exemplu:

1. Instrucţiune de acţionare 1

2. Instrucţiuni de acţionare 2

1.2.3.2 Instrucţiuni de acţionare şi reacţii

Reacţiile la instrucţiunile de acţionare sunt marcate
cu o săgeată.

CMS-T-00002416-A.1

CMS-T-00000473-E.1

CMS-T-005217-B.1

CMS-T-005678-B.1
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Exemplu:

1. Instrucţiune de acţionare 1

Reacţie la instrucţiunea de acţionare 1

2. Instrucţiuni de acţionare 2

1.2.3.3 Instrucţiuni de acţionare alternative

Instrucţiunile de acţionare alternative sunt introduse
prin cuvântul "sau".

Exemplu:

1. Instrucţiune de acţionare 1

sau

instrucţiune de acţionare alternativă

2. Instrucţiuni de acţionare 2

1.2.3.4 Instrucţiuni de acţionare numai cu o acţiune

Instrucţiunile de acţionare cu numai o acţiune nu sunt
numerotate ci reprezentate cu o săgeată.

Exemplu:

Instrucţiuni de acţionare

1.2.3.5 Instrucţiuni de acţionare fără succesiune

Instrucţiunile de acţionare care nu trebuie urmate într-
o anumită succesiune sunt reprezentate sub forma de
listă cu săgeţi.

Exemplu:

Instrucţiuni de acţionare

Instrucţiuni de acţionare

Instrucţiuni de acţionare

CMS-T-00000110-B.1

CMS-T-005211-C.1

CMS-T-005214-C.1
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1.2.3.6 Lucrare de atelier

LUCRARE DE ATELIER

Desemnează lucrări de întreţinere, care
trebuie efectuate într-un atelier de service
local, echipat suficient din punct de
vedere tehnic pentru garantarea siguranţei
şi protejării mediului, de către specialişti
care dispun de pregătirea profesională
corespunzătoare.

1.2.4 Enumerări

Enumerările care nu implică o succesiune obligatorie
sunt reprezentate sub formă de listă cu puncte de
enumerare.

Exemplu:

Punct 1

Punct 2

1.2.5 Explicaţiile numerotate din figuri

O cifră în text aflată într-un cadru, de exemplu 1 ,

face trimitere la o explicaţie numerotată dintr-o figură
alăturată.

1.2.6 Indicaţii referitoare la direcţie

Toate indicaţiile referitoare la direcţie se consideră în
direcţia de deplasare, dacă nu este altfel specificat.

1.3 Alte documente aplicabile

În anexă se află o listă cu documentele aplicabile.

1.4 Manual de utilizare digital

Manualul de utilizare digital şi cursurile de e-learning
pot fi descărcate din portalul paginii de Internet a
companiei AMAZONE.

CMS-T-00013932-B.1

CMS-T-000024-A.1

CMS-T-000023-B.1

CMS-T-00012309-A.1

CMS-T-00000616-B.1

CMS-T-00002024-B.1
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1.5 Vă este solicitată părerea

Stimată cititoare, stimate cititor, Documentaţia
noastră este actualizată cu regularitate. Prin
sugestiile dvs. de îmbunătăţire contribuiţi la realizarea
unei documentaţii din ce în ce mai uşor de utilizat. Vă
rugăm să ne trimiteţi sugestiile dvs. prin scrisori, fax
sau e-mail.

AMAZONEN-WERKE H. Dreyer  & Co. KGSE
Technische Redaktion
Postfach 51
D-49202 Hasbergen

Fax: +49 (0) 5405 501-234
E-Mail: tr.feedback@amazone.de

CMS-I-00000638

CMS-T-000059-D.1
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Siguranţă şi responsabilitate 2 

2.1 Indicaţii fundamentale de siguranţă

2.1.1 Semnificaţia manualului de exploatare

Respectați instrucțiunile din manualul cu instrucțiuni de exploatare

Manualul cu instrucţiuni de exploatare este un document important şi o parte a maşinii. El se adresează
utilizatorului şi cuprinde informaţii relevante pentru siguranţă. Sigure sunt numai modurile de lucru care
sunt indicate în manualul cu instrucţiuni de exploatare. Dacă manualul cu instrucţiuni de exploatare nu este
respectat, persoanele pot fi grav rănite sau chiar ucise.

Înainte de prima utilizare a maşinii, citiţi complet capitolul referitor la siguranţă şi respectaţi-l.

Înainte de începerea lucrului, citiţi în plus şi respectaţi secţiunile respective ale manualului cu
instrucţiuni de exploatare.

Păstraţi manualul cu instrucţiuni de exploatare.

Menţineţi disponibil manualul cu instrucţiuni de exploatare.

Predaţi mai departe manualul de exploatare următorilor utilizatori.

2.1.2 Organizarea sigură a întreprinderii

2.1.2.1 Calificarea personalului

2.1.2.1.1 Cerinţe faţă de persoanele care lucrează cu maşina

Dacă maşina este utilizată necorespunzător,
pot fi vătămate sau ucise persoane: Pentru
a evita accidentele din cauza utilizării
necorespunzătoare, fiecare persoană care

CMS-T-00015811-A.1

CMS-T-00015812-A.1

CMS-T-00006180-A.1

CMS-T-00002302-D.1

CMS-T-00002306-B.1

CMS-T-00002310-B.1
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lucrează cu maşina trebuie să îndeplinească
următoarele cerinţe minime:

Persoana este fizic şi psihic aptă să controleze
maşina.

Persoana poate executa cu maşina lucrările
cuprinse în cadrul acestui manual cu instrucţiuni
de exploatare.

Persoana înţelege modul de funcţionare al maşinii
în cadrul lucrărilor sale şi poate identifica şi evita
pericolele din timpul lucrului.

Persoana a înţeles instrucţiunile din manualul cu
instrucţiuni de exploatare şi poate pune în practică
informaţiile care au fost furnizate prin intermediul
manualului de exploatare.

Persoana este familiarizată cu condusul în
siguranţă al vehiculelor.

La deplasările pe drumurile publice, persoana
cunoaşte regulile relevante de circulaţie şi deține
permisul de conducere impus.

2.1.2.1.2 Trepte de calificare

Pentru lucrul cu maşina sunt solicitate
următoarele trepte de calificare:

Agricultor

Personal auxiliar agricol

Activităţile descrise în acest manual cu instrucţiuni de
exploatare pot fi executate în principiu de persoane
ce posedă treapta de calificare "Personal auxiliar
agricol".

2.1.2.1.3 Agricultor

Agricultorii utilizează maşini agricole pentru cultivarea
terenurilor agricole. Ei decid referitor la utilizarea unei
maşini agricole pentru un anumit scop.

Agricultorii sunt familiarizaţi în principiu cu lucru cu
maşinile agricole şi dacă este necesar instruiesc
personalul auxiliar agricol în folosirea maşinilor
agricole. Ei pot executa singuri la maşinile agricole
lucrările de reparaţie şi întreţinere simple.

CMS-T-00002311-A.1

CMS-T-00002312-A.1
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Agricultori pot fi de exemplu:

Agricultori cu studii superioare sau pregătire într-o
şcoală profesională

Agricultori din experienţă (de ex. gospodărie
moştenită, cunoştinţe cuprinzătoare din
experienţă)

Arendaş care lucrează la comanda agricultorilor

Activitate de exemplificare:

Instruirea în regulile de siguranţă a personalului
auxiliar agricol

2.1.2.1.4 Personal auxiliar agricol

Personalul auxiliar agricol foloseşte maşinile agricole
în numele agricultorului. Ei sunt instruiţi în
utilizarea maşinilor agricole de către agricultor şi
lucrează independent conform comenzii de lucru a
agricultorului.

Personal auxiliar agricol pot fi de exemplu:

Muncitor sezonier şi auxiliar

Agricultori începători în formare

Angajaţi ai agricultorilor (de ex. tractorist)

Membrii familiei agricultorului

Activităţi de exemplu:

Conducerea maşinii

Reglarea adâncimii de lucru

2.1.2.2 Locurile de muncă şi persoane transportate cu maşina

Persoane transportate cu maşina

Persoanele transportate cu maşina pot cădea în timpul mişcărilor maşinii, călcate şi grav rănite sau chiar
ucise. Obiectele proiectate în exterior pot lovi şi răni persoanele transportate cu maşina.

Nu permiteţi niciodată persoanelor să fie transportate pe maşină.

Nu permiteţi niciodată persoanelor să se urce pe maşină în timpul deplasării.

CMS-T-00002313-A.1

CMS-T-00002307-B.1

2 | Siguranţă şi responsabilitate
Indicaţii fundamentale de siguranţă 

MG6829-RO-RO | P.1 | 09.04.2024 | © AMAZONE8



2.1.2.3 Pericol pentru copii

Pericol pentru copii

Copiii nu pot evalua pericolele şi se comportă imprevizibil. Astfel, copiii sunt puşi în pericol în mod
deosebit.

Păstrați copiii la distanţă.

Atunci când demaraţi sau declanşaţi mişcări ale maşinii,
asiguraţi-vă că nu staţionează niciun copil în zona de pericol.

2.1.2.4 Siguranţa în exploatare

2.1.2.4.1 Starea tehnică ireproşabilă

Utilizaţi numai maşini pregătite corespunzător

Fără o pregătire corespunzătoare, conform acestui manual cu instrucţiuni de exploatare nu este asigurată
niciodată siguranţa în exploatare a maşinii. Astfel, pot fi cauzate accidente şi persoanele să fie grav rănite
sau ucise.

Pregătiţi maşina conform acestui manual cu instrucţiuni de exploatare.

Pericol din cauza avariilor la maşină

Avariile la maşină pot afecta siguranţa în exploatare a maşinii şi cauza accidente. Astfel, persoanele pot fi
grav rănite sau chiar ucise.

Dacă presupuneţi sau constataţi prezenţa daunelor:
Asiguraţi tractorul şi maşina.

remediaţi imediat daunele relevante pentru siguranţă.

Remediaţi avariile conform acestui manual cu instrucţiuni de exploatare.

Dacă nu puteţi remedia singuri daunele conform acestui manual cu instrucţiuni de exploatare:
dispuneţi remedierea daunelor de către un atelier de specialitate calificat.

Respectarea valorilor limită tehnice

Atunci când valorile limită tehnice ale maşinii nu sunt respectate, pot fi cauzate accidente şi persoanele pot
fi accidentate grav sau ucise. În plus, maşina poate fi deteriorată. Valorile limită se găsesc specificate în
datele tehnice.

Respectaţi valorile limită tehnice.

CMS-T-00002308-A.1

CMS-T-00002309-D.1

CMS-T-00002314-D.1
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2.1.2.4.2 Echipament personal de protecţie

Echipament de protecţie individual

Purtatul echipamentului personal de protecţie este un element important al siguranţei. Echipamentele
personale de protecţie lipsă sau neadecvate cresc riscul de afectare a sănătăţii şi de rănire a persoanelor.
Echipamente personale de protecţie sunt de exemplu: mânuşi de lucru, încălţăminte de siguranţă,
îmbrăcăminte de protecţie, protecţie respiratorie, protecţie auditivă, protecţie a feţei şi protecţie a ochilor

Stabiliţi echipamentul personale de protecţie pentru respectiva acţiune de lucru şi puneţi la dispoziţie
echipamentul de protecţie.

Folosiţi numai echipament personal de protecţie care este în stare regulamentară şi care oferă o
protecţie efectivă.

Adaptaţi echipamentul personal de protecţie la persoană, de exemplu, mărimea.

Respectaţi indicaţiile producătorilor referitoare la materialele tehnologice, materialul de însămânţare,
îngrăşăminte, substanţele de protecţie a plantelor şi agenţii de curăţare.

Purtarea îmbrăcămintei adecvate

Purtarea îmbrăcămintei largi creşte pericolul de prindere şi înfăşurare la piesele rotative şi de a rămâne
agăţat la piesele ieșite în afară. Astfel, persoanele pot fi grav rănite sau chiar ucise.

Purtaţi îmbrăcăminte strânsă pe corp.

Nu purtaţi niciodată inele, lanţuri sau alte bijuterii.

Dacă aveţi păr lung
purtaţi o plasă pentru păr.

2.1.2.4.3 Panouri de avertizare

Menținerea panourilor de avertizare în stare lizibilă

Panourile de avertizare de pe maşină atrag atenţia asupra pericolelor din locurile de pericol şi sunt o parte
importantă a dotării de siguranţă a maşinii. Panourile de avertizare lipsă cresc riscul de răniri grave sau
letale pentru persoane.

Curăţaţi panourile de avertizare murdărite.

Înlocuiţi imediat panourile de avertizare deteriorate şi ilizibile cu unele noi.

Atașați panourile de avertizare prevăzute la piesele de schimb.

CMS-T-00002316-B.1

CMS-T-00002317-B.1
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2.1.3 Cunoaşterea şi evitarea pericolelor

2.1.3.1 Surse de pericol la maşină

Lichide sub presiune

Uleiul hidraulic ce iese sub presiune poate pătrunde în corp prin piele şi răni grav persoanele. Chiar și un
orificiu de mărimea unui vârf de ac poate avea drept urmare vătămarea gravă a persoanei.

Înainte de a decupla furtunurile hidraulice sau de a verifica dacă există deteriorări,
depresurizaţi sistemul hidraulic.

Atunci când aveţi bănuiala că un sistem sub presiune este deteriorat,
dispuneţi verificarea sistemului sub presiune de către un atelier de specialitate calificat.

Nu încercați să identificați niciodată scurgerile cu mâna neacoperită.

Menţineţi corpul şi faţa depărtate de scurgeri.

Dacă lichidele au pătruns în corp,
consultaţi imediat un medic.

Pericol de vătămare corporală la arborele cardanic

Persoanele pot fi prinse, trase și grav vătămate de către arborele cardanic și de către componentele
acționate. Dacă arborele cardanic este suprasolicitat, se poate deteriora maşina, iar piesele pot fi
proiectate în exterior necontrolat şi persoanele pot fi vătămate.

Menţineţi o acoperire suficientă a ţevii profilate, a protecţiei arborelui cardanic şi a cupei de protecţie a
prizei de putere.

Menţineţi sensul de rotaţie şi turaţia admisă a arborelui cardanic.

Dacă arborele cardanic se îndoaie prea mult:
Decuplaţi sistemul de acţionare a arborelui cardanic.

Atunci când nu aveţi nevoie de arborele cardanic:
Decuplaţi sistemul de acţionare a arborelui cardanic.

CMS-T-00015814-A.1
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Pericol de vătămare corporală la priza de putere

Persoanele pot fi prinse, trase şi grav vătămate de priza de putere şi de componentele acţionate. Dacă
priza de putere este suprasolicitată, se poate deteriora maşina, iar piesele pot fi proiectate în exterior
necontrolat şi persoanele pot fi vătămate.

Menţineţi o acoperire suficientă a ţevii profilate, a protecţiei arborelui cardanic şi a cupei de protecţie a
prizei de putere.

Permiteţi înclichetarea închizătoarelor la priza de putere.

Pentru a asigura protecţia arborelui cardanic împotriva antrenării:
Suspendaţi lanţurile de siguranţă.

Pentru a asigura pompa hidraulică cuplată împotriva antrenării:
Aplicaţi suportul antitorsiune.

Menţineţi sensul de rotaţie şi turaţia admisă a prizei de putere.

Pentru a preveni apariţia pagubelor la maşină din cauza vârfurilor de cuplu de rotaţie:
Cuplaţi priza de putere lent la o turaţie joasă a motorului tractorului.

Pericol din cauza componentelor maşinii care se mai mişcă din inerţie

După oprirea sistemelor de acţionare, piesele maşinii se mai mişcă un timp în virtutea inerţiei şi pot vătăma
grav sau ucide persoane.

Înainte de a vă apropia de maşină, aşteptaţi să se oprească piesele maşini care se mai mişcă în
virtutea inerţiei.

Atingeţi numai piesele maşinii care s-au oprit.
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2.1.3.2 Zone de pericol

Zone de pericol la maşină

În zonele de pericol există următoarele pericole
principale:

Maşina şi uneltele sale de lucru se deplasează
numai în funcţie de lucrările care trebuie
efectuate.

Componentele maşinii ridicate hidraulic pot
coborî neobservat şi lent.

Tractorul şi maşina se pot deplasa accidental.

Materialele sau corpurile străine pot fi proiectate
din maşină sau aruncate de maşină.

Dacă nu se acordă atenţie zonei de pericol,
persoanele pot fi grav rănite sau ucise.

Țineți persoanele la distanţă faţă de zona de
pericol.

Dacă persoane păşesc în zona de pericol,
opriţi imediat motoarele şi acţionările.

Înainte de a lucra în zona periculoasă a
maşinii,
asiguraţi tractorul şi maşina. Această
prevedere este valabilă şi pentru lucrări
scurte de control.

CMS-I-001131
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Liniile de înaltă tensiune

La rabatarea deschis sau închis sau la ridicarea maşinii sau a pieselor maşinii, maşina poate ajunge în
timpul utilizării la înălţimea liniilor de înaltă tensiune. Acest lucru poate provoca o descărcare de tensiune
pe maşină şi astfel pot fi cauzate electrocutări mortale sau incendiu. La sol, în jurul maşinii există mari
diferenţe de tensiune.

La rabatarea deschis sau închis sau la ridicarea maşinii sau a pieselor maşinii menţineţi o distanţă
suficientă faţă de liniile de înaltă tensiune.

Nu rabataţi niciodată piesele maşinii în apropierea stâlpilor sau liniilor de înaltă tensiune.

Cu piesele maşinii rabatate deschis menţineţi o distanţă suficientă faţă de liniile de înaltă tensiune.

Dacă a avut loc o descărcare de tensiune pe maşină:
Rămâneţi în cabină.

Nu atingeţi piesele metalice.

Avertizaţi persoanele să nu se apropie de maşină.

Aşteptaţi ajutorul forţelor de intervenţie profesioniste.

Dacă în ciuda descărcării de tensiune, persoanele trebuie să părăsească cabina, de exemplu,
deoarece există un pericol de moarte iminent din cauza incendiului:
Săriţi departe de maşină, într-o poziţie sigură.

Nu atingeţi maşina.

Îndepărtaţi-vă cu paşi mici de maşină.

2.1.4 Lucrul sigur şi manipularea sigură a maşinii

2.1.4.1 Cuplarea maşinilor

Cuplarea maşinii la tractor

Atunci când maşina se cuplează la tractor în mod defectuos, sunt generate pericole care pot cauza
accidente grave.

Între tractor şi maşină există locuri de strivire şi locuri de forfecare în zona punctelor de cuplare.

Atunci când cuplaţi maşina la tractor sau când o decuplaţi de la tractor,
fiţi deosebit de atenţi.

Cuplaţi şi transportaţi maşina numai cu tractoare adecvate.

Atunci când maşina se cuplează la tractor,
acordaţi atenţie ca dispozitivul de racordare a tractorului să corespundă specificaţiilor maşinii.

Cuplaţi maşina la tractor conform prevederilor.

CMS-T-00002304-J.1
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2.1.4.2 Siguranţa în deplasare

Pericole la deplasarea pe drumurile publice şi pe câmp

Maşinile ataşate sau remorcate la un tractor şi greutăţile de lestare din faţă sau din spate influenţează
comportamentul de deplasare şi capacitatea de virare şi de frânare a tractorului. Caracteristicile de
deplasare sunt în funcţie şi de starea de exploatare, de umplere sau de încărcare şi de baza de deplasare.
Atunci când conducătorul utilajului nu ia în considerare caracteristicile de deplasare, el poate cauza
accidente.

Acordaţi atenţie întotdeauna unei suficiente capacităţi de virare şi de frânare a tractorului.

Tractorul trebuie să poată asigura decelerarea prescrisă de frânare a tractorului şi maşinii ataşate.
Înainte de începerea deplasării, verificaţi eficienţa frânelor.

Pentru a fi asigurată o capacitate de virare suficientă, osia faţă a tractorului trebuie să fie
încărcată întotdeauna cu cel puţin 20 % din masa proprie a tractorului.
Dacă este cazul, utilizaţi greutăţi de lestare frontale.

Fixaţi greutăţile de lestare în faţă sau în spate, întotdeauna în mod regulamentar de punctele de fixare
prevăzute în acest sens.

Calculaţi şi respectaţi sarcina utilă admisă a maşinii ataşate sau remorcate.

Respectaţi sarcinile admise pe osii şi la cârlig ale tractorului.

Respectaţi sarcina de sprijin admisă a echipamentului de tractare şi oiştii.

Respectaţi lăţimea de transport admisă a maşinii.

Adaptaţi-vă stilul de conducere astfel încât să aveţi în permanenţă sub control tractorul cu maşina
ataşată sau remorcată. Pentru aceasta, luaţi în considerare capacităţile dumneavoastră personale,
condiţiile carosabilului, de trafic, de vizibilitate şi meteorologice, caracteristicile de deplasare ale
tractorului precum şi influenţele datorită maşinii ataşate.

Pericol de accidentare la deplasarea pe carosabil din cauza mişcărilor laterale, necontrolate ale
maşinii

Blocaţi bara inferioară a tractorului pentru deplasarea pe drumurile publice.

Pregătirea maşinii pentru deplasarea pe drumurile publice

Atunci când maşina nu este pregătită regulamentar pentru deplasarea pe drumurile publice, urmarea pot fi
accidente grave de circulaţie.

Verificaţi funcţionalitatea sistemului de iluminare şi de marcare pentru deplasarea pe drumurile publice.

Îndepărtaţi impurităţile grosiere de pe maşină.

Urmaţi instrucţiunile din capitolul "Pregătirea maşinii pentru deplasare pe drumurile publice".

CMS-T-00002321-F.1
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Parcarea maşinii

Maşina parcată se poate răsturna. Persoanele pot fi strivite şi ucise.

Parcaţi maşina numai pe baze portante şi plane.

Înainte de efectuarea lucrărilor de reglare sau de mentenanţă,
acordaţi atenţie unei poziţii stabile a maşinii. Dacă aveţi îndoieli în acest sens, sprijiniţi maşina.

Urmaţi instrucţiunile din capitolul "Parcarea maşinii".

Parcare nesupravegheată

Un tractor şi maşina cuplate insuficient, asigurate şi parcate nesupravegheat, reprezintă un pericol pentru
persoane şi copii ce se joacă.

Înainte de părăsi maşina,
opriţi tractorul şi maşina.

Asiguraţi tractorul şi maşina.

Nu utilizaţi calculatorul de operare sau terminalul de operare în timpul deplasării pe drumurile
publice

Distragerea atenţiei şoferului poate avea drept consecinţe de la accidente şi vătămări corporale până la
deces.

Nu operaţi calculatorul sau terminalul de operare în timpul deplasării pe drumurile publice.

2.1.5 Întreţinerea şi modificarea în condiţii de siguranţă

2.1.5.1 Modificarea maşinii

Modificări constructive numai autorizate

Modificările constructive şi extinderile pot afecta capacitatea funcţională şi siguranţa în exploatare a
maşinii. Astfel, persoanele pot fi grav rănite sau chiar ucise.

Dispuneţi efectuarea modificărilor constructive şi extinderilor numai de către un atelier de specialitate
calificat.

Pentru ca omologarea de funcţionare să-şi păstreze valabilitatea conform reglementărilor
naţionale şi internaţionale,
asiguraţi-vă că se utilizează numai piese de conversie, piese de schimb şi echipări speciale autorizate
de AMAZONE.

CMS-T-00002305-J.1
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2.1.5.2 Lucrări la maşină

Lucrul numai la maşina oprită

Dacă maşina nu este oprită, piesele se pot mişca accidental sau maşina se poate pune în mişcare. Astfel,
persoanele pot fi grav rănite sau chiar ucise.

Dacă trebuie să executaţi lucrări la sau sub sarcinile ridicate:
Coborâţi sarcinile şi le asiguraţi cu dispozitivul hidraulic sau mecanic de blocare.

Opriţi toate sistemele de acţionare.

Acţionaţi frâna de parcare.

Asiguraţi în plus maşina împotriva deplasării necontrolate, cu cale la roţi, în special în pantă.

Scoateţi cheia din contact şi luaţi-o cu dvs.

Aşteptaţi până se opresc piesele care încă mai sunt în mişcare în virtutea inerţiei şi până se răcesc
piesele încinse.

Lucrări de mentenanţă

Lucrările de mentenanţă necorespunzătoare, efectuate în special la componentele relevante pentru
siguranţă pun în pericol siguranţa în exploatare. Astfel, pot fi cauzate accidente şi persoanele să fie
grav rănite sau ucise. Componente relevante pentru siguranţă sunt, de exemplu, componentele hidraulice,
componentele electronice, cadrul, arcurile, cuplajul de remorcare, osiile şi suspensiile osiilor, conductele şi
recipientele care conţin substanţe inflamabile.

Înainte de a regla, a efectua mentenanţa sau curăţa maşina,
asiguraţi maşina.

Întreţineţi maşina conform acestui manual cu instrucţiuni de exploatare.

Executaţi exclusiv lucrările care sunt descrise în acest manual cu instrucţiuni de exploatare.

Dispuneţi efectuarea lucrărilor de întreținere, care sunt marcate ca "LUCRARE DE ATELIER", într-un
atelier de service local, echipat suficient din punct de vedere tehnic pentru garantarea siguranței și
protejării mediului, de către specialiști care dispun de pregătirea profesională corespunzătoare.

Nu sudaţi, nu găuriţi, nu tăiaţi cu fierăstrăul, nu polizaţi sau nu efectuaţi operaţii de separare niciodată
la cadru, şasiu sau dispozitivele de legătură de la maşină.

Nu prelucraţi niciodată componentele relevante pentru siguranţă.

Nu lărgiţi găurile existente.

Executaţi toate lucrările de întreţinere la intervalele de întreţinere prescrise.

CMS-T-00002323-I.1
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Componentele ridicate ale maşinii

Componentele ridicate ale maşinii pot să coboare în mod accidental şi astfel să strivească sau să ucidă
persoane.

Nu staţionaţi niciodată sub componentele ridicate ale maşinii.

Dacă trebuie să executaţi lucrări la sau sub componentele maşinii ridicate,
coborâţi componentele maşinii sau asiguraţi-le cu un dispozitiv mecanic de sprijinire sau cu un
dispozitiv hidraulic de blocare.

Pericol din cauza lucrărilor de sudură

Lucrările de sudură necorespunzătoare, efectuate în special efectuate la componentele relevante pentru
siguranţă sau în apropierea acestora pun în pericol siguranţa maşinii în exploatare. Astfel, pot fi cauzate
accidente şi persoanele să fie grav rănite sau ucise. Componente relevante pentru siguranţă sunt, de
exemplu, componentele hidraulice şi componentele electronice, cadrul, arcurile, dispozitivele de ataşare la
tractor cum ar fi cadrul de ataşare în trei puncte, capul de remorcare, cuplajul de remorcare sau bara de
tracţiune şi în plus, osiile şi suspensiile osiilor, conductele şi recipientele care conţin substanţe inflamabile.

Dispuneţi sudarea componentelor relevante pentru siguranţă numai în ateliere de specialitate calificate
cu personal corespunzător autorizat.

Pentru lucrările de sudură la toate celelalte subansambluri desemnaţi numai personal calificat.

Dacă aveţi îndoieli dacă se poate efectua o sudură la o anumită componentă:
întrebaţi la un atelier de specialitate calificat.

Înainte de a efectua lucrări de sudură la maşină:
decuplaţi maşina de la tractor.

Nu sudaţi în apropierea unei stropitoare de protecţie a plantelor cu ajutorul căreia s-a distribuit mai
înainte îngrăşământ lichid.

2.1.5.3 Materiale tehnologice

Materiale tehnologice neadecvate

Materialele tehnologice care nu corespund cerinţelor companiei AMAZONE pot cauza avarieri ale utilajelor
şi accidente.

Utilizaţi numai materiale tehnologice care corespund cerinţelor din datele tehnice.

CMS-T-00002324-C.1
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2.1.5.4 Dotări speciale şi piese de schimb

Echipări speciale, accesorii şi piese de schimb

Echipările speciale, accesoriile şi piesele de schimb, care nu corespund cerinţelor AMAZONE, pot afecta
siguranţa maşinii în exploatare şi pot cauza accidente.

Utilizaţi numai piese originale sau piese care corespund cerinţelor AMAZONE.

Dacă aveţi întrebări cu privire la echiparea specială, accesorii sau piese de schimb,
contactaţi reprezentantul dvs. comercial sau compania AMAZONE.

2.2 Rutine de siguranţă

Asigurarea tractorului şi maşinii

Dacă tractorul şi maşina nu sunt asigurate împotriva pornirii şi deplasării accidentale, tractorul şi maşina se
pot pune în mişcare necontrolat şi călca, strivi şi ucide persoane.

Coborâţi maşina ridicată sau componentele maşinii ridicate.

Depresurizaţi conductele hidraulice prin acţionarea dispozitivelor de operare.

Atunci când trebuie să staţionaţi sub maşina sau subansambluri ridicate,
asiguraţi maşina şi subansamblurile ridicate împotriva coborârii prin intermediul unui reazem mecanic
de siguranţă sau al unui dispozitiv hidraulic de blocare.

Opriți tractorul.

Acţionaţi frâna de parcare a tractorului.

Scoateţi cheia din contact.

Asigurarea maşinii

După decuplare, maşina trebuie asigurată. Atunci când maşina şi componentele maşinii nu sunt asigurate,
există pericol de rănire pentru persoane prin strivire şi tăiere.

Parcaţi maşina numai pe baze portante şi plane.

Înainte de a depresuriza conductele hidraulice flexibile şi de a le separa de tractor,
aduceţi maşina în poziţie de lucru.

Protejaţi persoanele de contactul direct cu piesele maşinii cu muchii tăioase sau ieşite în afară.

CMS-T-00002325-B.1
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Menținerea dispozitivelor de protecţie funcţionale

Dacă dispozitivele de protecţie lipsesc, sunt deteriorate, defecte sau demontate, piesele maşinii pot
accidenta grav sau ucide persoane.

Verificaţi maşina cel puţin o dată pe zi cu privire la deteriorări, montare corespunzătoare şi
funcţionalitatea dispozitivelor de protecţie.

Dacă aveţi dubii că dispozitivele de protecţie sunt montate corespunzător şi sunt funcţionale,
dispuneţi verificarea dispozitivelor de protecţie de către un atelier de specialitate calificat.

Înainte de efectuarea oricărei activităţi la maşină asiguraţi-vă că dispozitivele de protecţie sunt montate
corespunzător şi sunt funcţionale.

Înlocuiţi dispozitivele de protecţie deteriorate cu unele noi.

Urcarea şi coborârea

Din cauza unui comportament neglijent la urcare şi coborâre, persoanele pot cădea de pe elementul de
urcare/coborâre. Persoanele care urcă pe maşină în afara elementelor de urcare/coborâre prevăzute, pot
aluneca, cădea şi se pot răni grav. Murdăria, precum materialele tehnologice pot afecta siguranţa la păşire
şi stabilitatea. Prin acţionarea din greşeală a elementelor de operare pot fi acţionate nedorit funcţii care
generează un pericol.

Utilizaţi numai elementele prevăzute de urcare/coborâre.

Pentru a asigura o pășire sigură și stabilitatea:
Menţineţi întotdeauna suprafeţele de păşire şi de staţionare curate şi în stare corespunzătoare.

Dacă maşina este în mişcare:
Niciodată nu vă urcaţi pe maşină şi nu coborâţi din maşină când aceasta este în mişcare.

Urcați pe scară şi coborâţi din nou cu faţa îndreptată spre maşină.

La urcare şi coborâre menţineţi un contact în cel puţin 3 puncte cu treptele şi balustradele: simultan pe
maşină 2 mâini şi un picior sau 2 picioare şi o mână.

La urcare şi coborâre nu utilizaţi niciodată ca mâner elementele de operare.

La coborâre nu săriţi niciodată de pe maşină.
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Utilizarea conform destinației 3 

Mașina este proiectată exclusiv pentru utilizare
profesională conform regulilor practicii agricole
pentru prelucrarea solului suprafețelor arabile
utilizate agricol.

Mașina este o mașină de lucru agricolă pentru
atașarea la un vinci în trei puncte al unui tractor
care îndeplinește cerințele tehnice.

Maşina este adecvată şi prevăzută pentru
prelucrarea miriştilor sau desţelenirea terenurilor,
pentru pregătirea patului de însămânţare şi
pentru integrarea culturilor intercalate sau
îngrăşămintelor agricole.

Maşina poate fi utilizată pe câmpuri cu o
rezistenţă a solului de până la 3,0 MPa.

În funcție de reglementările codului rutier în
vigoare, în cazul deplasărilor pe drumurile publice,
mașina poate fi atașată și antrenată în spatele
unui tractor care îndeplinește cerințele tehnice.

Este permisă utilizarea și efectuarea mentenanței
mașinii numai persoanelor care îndeplinesc
cerințele. Cerințele față de persoane sunt descrise
în capitolul "Calificarea personalului".

Manualul cu instrucțiuni de exploatare este parte
a mașinii. Mașina este destinată exclusiv pentru
folosirea conform acestui manual cu instrucțiuni
de exploatare. Utilizări ale mașinii care nu sunt
descrise în acest manual cu instrucțiuni de
exploatare pot conduce la vătămări grave sau la
decesul persoanelor și la deteriorări ale mașinii și
daune materiale.

Trebuie respectate de către utilizator și
de proprietar prescripțiile privind prevenirea
accidentelor precum și regulile de tehnica
siguranței, medicinii muncii și ale codului rutier.

Alte indicații referitoare la utilizarea conform
destinației în cazuri speciale pot fi solicitate de la
AMAZONE.

Alte utilizări decât cele specificate la utilizarea
conform destinației se consideră ca utilizare
neconformă cu destinația. Pentru daunele care
rezultă dintr-o utilizare neconformă cu destinația,
producătorul nu este răspunzător, ci exclusiv
responsabilul cu exploatarea mașinii.

CMS-T-000026-D.1
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Descrierea produsului 4 

4.1 Mașina într-o privire de ansamblu
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1 Reglarea adâncimii de lucru 2 Tablă de ghidare laterală din dreapta

3 Plăcuţă de tip şi numărul de identificare ştanţat 4 Afişarea adâncimii de lucru a discurilor

5 Iluminare și identificare pentru deplasarea pe
carosabil spre spate

6 Girofar

7 Tăvălug 8 Tăvălug

9 Sistem de curăţătoare 10 Disc de margine

11 Tablă de ghidare laterală din stânga 12 Discuri

13 Ax filetat pentru alinierea rândurilor de discuri 14 Tub cu filet

15 Lubrifiere centralizată 16 Nivelă cu bulă de aer
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17 Robinet de blocare 18 Iluminare și identificare pentru deplasarea pe
carosabil spre faţă

4.2 Funcția mașinii

Unealta din faţă pregăteşte solul.

Rândurile de discuri prelucrează şi amestecă solul.

Tăvălugul compactează solul.

Tăvălugul mărunţeşte solul şi depune resturile de
plante tăiate pe suprafaţa solului.

4.3 Echipări speciale

Echipamentele speciale sunt echipamentele pe care
aparatul dvs. nu le poate avea sau care sunt
disponibile doar pe unele pieţe. Pentru echipamentele
dumneavoastră, vă rugăm să consultaţi documentele
de vânzare sau să contactaţi comerciantul de
specialitate pentru mai multe informaţii.

Următoarele dotări sunt dotări speciale:

Cadru adaptor categoria 4

Semănătoare atașabilă GreenDrill

Sistem de iluminare și de marcare pentru
deplasarea pe drumurile publice

sistem de cuţite cu arcuri

sistem de curăţătoare

Girofar

Tablă de ghidare laterală

sistem grapă

greutăţi suplimentare

Lubrifiere centralizată

Tronson de transport pentru culturi intercalate cu
cap de distribuţie

CMS-T-00002712-D.1

CMS-T-00004411-D.1
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4.4 Panouri de avertizare

4.4.1 Poziţiile panourilor de avertizare

M
D

18
6 MD079

MD100

MD078

MD273MD100MD273

MD155MD100MD082

MD094

MD217

MD095
MD102
MD199
MD086
MD097

MD100

CMS-I-00003208

MD084MD084

CMS-I-00003482

CMS-T-00004388-G.1

CMS-T-00004389-E.1
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MD154

CMS-I-00007680

MD265MD078 MD082

CMS-I-00010248

4.4.2 Structura panourilor de avertizare

Panourile de avertizare marchează locurile de
pericol la maşină şi avertizează împotriva pericolelor
reziduale. În aceste locuri de pericol există în
permanenţă periclitări prezente sau ce survin
neaşteptat.

Un panou de avertizare este format din 2 câmpuri:

Câmpul 1  indică următoarele:

Înconjurarea zonei de pericol ilustrată de un
simbol triunghiular de siguranţă

Cod comandă

Câmpul 2  indică instrucţiunea ilustrată pentru
evitarea pericolelor.

1 2

CMS-T-000141-D.1

4 | Descrierea produsului
Panouri de avertizare 

MG6829-RO-RO | P.1 | 09.04.2024 | © AMAZONE 25



4.4.3 Descrierea panourilor de avertizare

MD 078

Pericol de strivire a degetelor şi mâinii

Întrerupeţi alimentarea cu energie către maşină
înainte de a vă apropia de zona periculoasă.

Aşteptaţi până când toate piesele ajung în starea
de repaus înainte de a accesa cu mâna în zona
periculoasă.

Asiguraţi-vă că nu se află persoane în zona
periculoasă sau în apropierea pieselor care se
mişcă.

CMS-I-000074

MD 079

Pericol din cauza materialului proiectat în exterior

Asiguraţi-vă că nu se află persoane în zona
periculoasă sau în apropierea pieselor care se
mişcă.

CMS-I-000076

MD 082

Pericol de prăbuşire de pe trepte şi platforme

Nu permiteţi niciodată persoanelor să fie
transportate pe maşină.

Nu permiteţi niciodată persoanelor să se urce pe
maşină în timpul deplasării.

CMS-I-000081

MD 084

Pericol de strivire a întregului corp din cauza
coborârii pieselor maşinii

Asiguraţi-vă că în zona periculoasă nu se află
persoane.

CMS-I-000454

CMS-T-00004390-G.1
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MD094

Pericol din cauza liniilor de înaltă tensiune

Nu atingeţi niciodată liniile de înaltă tensiune cu
maşina.

Menţineţi o distanţă de siguranţă suficientă faţă
de liniile de înaltă tensiune, în mod special atunci
când rabataţi componentele maşinii în interior
(închis) sau în exterior (deschis).

Atenţie, descărcările electrice se pot produce şi la
o distanţă mică.

CMS-I-000692

MD095

Pericol de accident din cauza nerespectării
indicaţiilor din manualul cu instrucţiuni de
exploatare

Înainte de a lucra la sau cu maşina, citiţi şi
înţelegeţi manualul cu instrucţiuni de exploatare.

CMS-I-000138

MD 096

Pericol de infectare din cauza uleiului hidraulic
evacuat la presiune înaltă

Nu căutaţi niciodată locurile neetanşe din
conductele hidraulice de tip furtun cu mâna sau
cu degetele.

Nu etanşaţi niciodată conductele hidraulice de tip
furtun neetanşe cu mâna sau degetele.

Dacă aţi fost rănit cu ulei hidraulic,
consultaţi imediat un medic.

CMS-I-000216
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MD 097

Pericol de strivire între tractor şi maşină

Înainte de a acţiona instalaţia hidraulică a
tractorului,
îndepărtaţi persoanele din zona de pericol dintre
tractor şi maşină.

Acţionaţi instalaţia hidraulică a tractorului numai
de la locul de muncă prevăzut în acest scop.

CMS-I-000139

MD 100

Pericol de accident din cauza mijloacelor
de ancorare pentru ridicare montate
necorespunzător

Montaţi mijloacele de ancorare pentru ridicare
numai în locurile marcate.

CMS-I-000089

MD102

Pericol din cauza pornirii şi a mişcărilor
accidentale şi necontrolate ale maşinii

Asiguraţi maşina înainte de orice lucrare
împotriva pornirii accidentale şi mişcărilor
accidentale şi necontrolate ale maşinii.

CMS-I-00002253

MD154

Pericol de vătămare până la deces din cauza
dinţilor neprotejaţi ai grapei de însămânţare

Înainte de a vă deplasa în trafic,
aplicaţi bara de siguranţă pentru trafic, aşa cum
este descris în instrucţiuni de utilizare.

CMS-I-00003657

4 | Descrierea produsului
Panouri de avertizare 

MG6829-RO-RO | P.1 | 09.04.2024 | © AMAZONE28



MD155

Pericol de accidentare şi daune survenite la
maşină în timpul transportului unei maşini
asigurate necorespunzător

Montaţi chingile de ancorare pentru transportul
maşinii numai în punctele de ancorare marcate.

CMS-I-00000450

MD199

Pericol de accident cauzat de presiunea prea
înaltă în sistemul hidraulic

Cuplaţi maşina numai la tractoare cu o presiune
hidraulică maximă a tractorului de 210 bar.

CMS-I-00000486

MD 217

Pericol de moarte din cauza maşinii care se
răstoarnă

Nu garaţi maşina niciodată în poziţia de transport.

CMS-I-000141
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MD265

Pericol de coroziune din cauza pulberii de
pesticid

Nu inspiraţi substanţa nocivă pentru sănătate.

Evitaţi contactul cu ochii şi pielea.

Înainte de a lucra cu substanţe nocive pentru
sănătate, îmbrăcaţi echipamentul de protecţie
recomandat de producător.

Respectați indicațiile de siguranță ale
producătorului pentru manipularea substanţelor
nocive pentru sănătate.

MD265
CMS-I-00003659

MD 273

Pericol de strivire a întregului corp din cauza
coborârii pieselor maşinii

Asiguraţi-vă că în zona periculoasă nu se află
persoane.

MD273
CMS-I-00004833

4.5 Sistem de iluminare și lumină de identificare pentru deplasarea pe
drumurile publice

4.5.1 Iluminare spate şi de identificare

1 Plăcuțe de avertizare

2 Catadioptru roșu

3 Lumini de poziţie spate; stopuri de frână şi
semnalizatoare de direcţie

4 Catadioptru, galben

3 2

1

4
CMS-I-00003575

INDICAŢIE

Sistemul de iluminare și de marcare pentru
deplasarea pe drumurile publice poate varia în
funcție de prevederile naționale.

CMS-T-00009969-B.1

CMS-T-00009970-B.1
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4.5.2 Iluminare frontală şi de identificare

1 Plăcuțe de avertizare

2 Catadioptru, alb

1

2

CMS-I-00004522

INDICAŢIE

Sistemul de iluminare și de marcare pentru
deplasarea pe drumurile publice poate varia în
funcție de prevederile naționale.

4.5.3 Plăcuță de înmatriculare suplimentară

1 Iluminarea numărului de înmatriculare

2 Suport pentru plăcuță de înmatriculare 1

2

CMS-I-00003163

4.6 Plăcuţa de tip de pe maşină

1 Număr maşină

2 Număr de identificare a vehiculului

3 Produs

4 Greutatea maşinii admisă din punct de vedere
tehnic

5 Anul modelului

6 An de fabricaţie

1
2

3
4

2
3

5

6

CMS-I-00004294

CMS-T-00009971-B.1

CMS-T-00003999-C.1

CMS-T-00004505-J.1
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4.7 Tub cu filet

În tubul cu filet sunt conţinute următoarele:

documente

mijloace auxiliare

CMS-I-00002306

4.8 Maneta de reglare pentru tăvălugurile urmăritoare

Cu maneta de reglare se poate regla confortabil
înclinarea sistemelor grapei, grapei duble, sistemului
de cuţite cu arcuri şi a sistemului de curăţitoare cu
arcuri.

1 Maneta de reglare în poziţia de parcare

CMS-I-00002241

1 Pârghia de reglare în poziţia de reglare

CMS-I-00007912

CMS-T-00001776-E.1

CMS-T-00012588-A.1
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4.9 Semănătoare atașabilă GreenDrill

Semănătoarea atașabilă GreenDrill dă posibilitatea
semănării semințelor de dimensiuni foarte mici și a
culturilor intercalate.

1 Recipient

2 Punte pentru încărcare

3 Mână curentă

4 Treaptă rabatabilă

4 3 2

1

CMS-I-00010249

CMS-T-00015703-A.1
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Date tehnice 5 

5.1 Dimensiuni

Catros 4003-2 5003-2 6003-2 7003-2

Lățime de lucru 4 m 5 m 6 m 7

Înălțime de transport 2,4 m 2,9 m 3,4 m 3,9 m

Lățime de transport 3 m

Lungime totală 6,88 m

Distanța până la
centrul de greutate

1,38 m

5.2 Unelte de prelucrare a solului

Catros 4003-2 5003-2 6003-2 7003-2

Grosimea discului 5 mm

Distanţa dintre
discuri

25 cm

Diametrul discului 51 cm

Adâncime de lucru 5-14 cm

Disc X-Cutter

Grosimea discului 5 mm

Distanţa dintre
discuri

25 cm

Diametrul discului 48 cm

Adâncime de lucru 2-8 cm

CMS-T-00004392-I.1

CMS-T-00004396-E.1

CMS-T-00004395-F.1
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5.3 Categorii de ataşare aprobate

Cadru standard de ataşare în trei puncte Categoria 3 şi categoria 4N

Cadru adaptor categoria 4 Categoria 4

5.4 Viteza de deplasare

Viteză de lucru optimă 12-18 km/h

Viteza de transport admisă 60 km/h

5.5 Caracteristicile de performanță ale tractorului

Catros 4003-2 5003-2 6003-2 7003-2

Puterea motorului de la 91 kW/125 CP
de la 110 kW/

155 CP
de la 130 kW/

180 CP
de la 154 kW/

210 CP

Instalație electrică

Tensiunea bateriei 12 V

Priză pentru iluminat cu 7 poli

Instalația hidraulică

Presiunea de lucru
maximă

210 bar

Puterea pompei
tractorului

cel puţin 15 l/min la 150 bar

Uleiul hidraulic al mașinii

HLP68 DIN51524

Uleiul hidraulic al maşinii este adecvat pentru circuitele combinate de ulei
hidraulic alte tuturor mărcilor uzuale de tractoare.

Unități de comandă

în funcție de dotarea mașinii

Pentru rabatarea brațului în consolă este necesară o unitate de comandă
a tractorului cu posibilitate de blocare, ca dispozitiv de protecție pe partea

tractorului.

5.6 Date privind emisiile de zgomot

Nivelul presiunii acustice emise raportat la locul de
muncă este mai mic de 70 dB(A), măsurat la urechea
conducătorului tractorului în starea de funcționare
având cabina închisă.

CMS-T-00004394-B.1

CMS-T-00002294-E.1

CMS-T-00004393-E.1

CMS-T-00002296-D.1
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Mărimea nivelului presiunii sonore emise este
dependentă în principal de vehiculul utilizat.

5.7 Înclinare în pantă traversabilă

Transversal pe rampă

În direcţia de deplasare spre
stânga

15 %

În direcţia de deplasare spre
dreapta

15 %

În pantă în sus şi în pantă în jos

În pantă în sus 15 %

În pantă în jos 15 %

5.8 Lubrifianţi

Producător Lubrifiant

ARAL Aralub HL2

FINA Marson L2

ESSO Beacon 2

SHELL Retinax A

CMS-T-00002297-E.1

CMS-T-00002396-B.1
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Pregătirea mașinii 6 

6.1 Calcul caracteristicilor necesare ale tractorului

GV

TV

TL

TH

GH

a2a2a2 a1

a b c d

a2

CMS-I-00000581

Denumire Unitate Descriere
Valori

determinate

TL  kg Masa proprie a tractorului

TV  kg
Sarcina osiei din faţă a tractorului pregătit de funcţionare

fără maşină ataşată sau greutăţi

TH  kg
Sarcina osiei din spate a tractorului pregătit de funcţionare

fără maşină ataşată sau greutăţi

GV  kg
Masă totală a maşinii ataşate în faţă sau a lestului ataşat în

faţă

GH  kg
Masa totală admisă a maşinii ataşate în spate sau a lestului

ataşat în spate

a  m
Distanţa dintre centrul de greutate al maşinii ataşate în faţă
sau a greutății de lestare ataşate în faţă şi centrul osiei din

faţă

CMS-T-00004397-K.1

CMS-T-00000063-F.1
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Denumire Unitate Descriere
Valori

determinate

a1  m
Distanţa dintre centrul osiei faţă şi centrul racordului barei

de ghidare inferioare

a2  m
Distanţa de siguranţă: distanţa dintre centrul de greutate al
maşinii ataşate în faţă sau a greutății de lestare ataşate în

faţă şi centrul racordului barei inferioare

b  m Ampatament

c  m
Distanţa dintre centrul osiei din spate şi centrul racordului

barei inferioare

d  m

Distanţa până la centrul de greutate: distanţa dintre mijlocul
punctului de cuplare al barei inferioare şi centrul de

greutate al maşinii ataşate în spate sau lestul ataşat în
spate.

1. Calculaţi lestarea frontală minimă.

( )G
G c d T b 0,2 T b

a b

G

G

Vmin
H V L

Vmin

Vmin

=
× + - × + × ×

+

=

=

CMS-I-00000513

2. Calculaţi sarcina efectivă a osiei faţă.

( ) ( )T
G a b T b G c+d

b

T

T

Vtat
V V H

Vtat

Vtat

=
× + + × - ×

=

=

CMS-I-00000516
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3. Calculaţi masa totală efectivă a combinaţiei
formată din tractor şi maşină.

G G T G

G

G

tat V L H

tat

tat

= + +

=

=

CMS-I-00000515

4. Calculaţi sarcina efectivă a osiei spate.

T

T

T

Htat

Htat

Htat

= -

=

=

G Ttat Vtat

CMS-I-00000514

5. Determinaţi capacitatea portantă a pneurilor
pentru două pneuri ale tractorului în specificaţiile
producătorului.

6. Notaţi valorile determinate în tabelul următor.

  
IMPORTANT 
 

 

Pericol de accident prin avarierea maşinii
din cauza sarcinilor prea mari

Asiguraţi-vă că sarcinile calculate sunt mai
mici sau egale cu sarcinile admise.

 

 

Valoarea
efectivă conform

calculului

Valoarea
admisă conform
manualului cu
instrucţiuni de
exploatare a
tractorului

Capacitatea
portantă a

pneurilor pentru
două pneuri ale

tractorului

Lestare frontală minimă  kg ≤  kg - -

Greutate totală  kg ≤  kg - -

Sarcina osiei faţă  kg ≤  kg ≤  kg

Sarcina osiei spate  kg ≤  kg ≤  kg
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6.2 Adaptarea cadrului de ataşare în trei puncte

6.2.1 Adaptarea cadrului de ataşare în trei puncte pentru categoria de ataşare 3

A

B

C

1

2

Categorie de ataşare 3 Categorie de ataşare 4

1 A 32 mm

2
B 36,6 mm

C 50,8 mm

1. Montaţi manşonul sferic cu bolţul barei superioare

1 .

2. Asiguraţi bolţul barei superioare cu şplintul.

3. Montaţi manşoanele sferice cu bolţurile barei

inferioare 2  de pe partea indicată.

4. Asiguraţi bolţurile barei inferioare cu un şplinturi.

CMS-T-00004764-D.1

CMS-T-00004424-D.1
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6.2.2 Adaptarea cadrului de ataşare în trei puncte pentru categoria de ataşare 4

A

B

C

1

2

Categorie de ataşare 3 Categorie de ataşare 4

1 A 32 mm 45,2 mm

2
B 36,6 mm

C 50,8 mm

1. Montaţi manşonul sferic cu bolţul barei superioare

1 .

2. Asiguraţi bolţul barei superioare cu şplintul.

3. Montaţi manşoanele sferice cu bolţurile barei

inferioare 2  de pe partea indicată.

4. Asiguraţi bolţurile barei inferioare cu un şplinturi.

CMS-T-00004423-D.1
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6.3 Cuplarea maşinii

6.3.1 Aplicarea profilurilor de prindere a bilei pentru bara inferioară

1. Cuplaţi profilurile de prindere a bilei 1  pe bolţul

barei inferioare 2 .

2. Asiguraţi profilurile de prindere a bilei cu şplintul

3 .

11

22

3

CMS-I-00001219

6.3.2 Deplasaţi tractorul către maşină

Între tractor şi maşină trebuie să mai rămână suficient
loc pentru a putea cupla conductele de alimentare
fără probleme.

Deplasaţi tractorul la o distanţă suficientă de
maşină.

CMS-I-00004045

6.3.3 Cuplarea conductelor hidraulice flexibile

Toate furtunurile hidraulice sunt dotate cu mâner.
Mânerele au marcaje colorate cu o cifră sau o literă
indicatoare. Marcajelor le sunt alocate respectivele
funcţii hidraulice ale conductei de presiune a unei
unităţi de comandă a tractorului. Pentru marcaje sunt
lipite folii pe maşină care clarifică funcţiile hidraulice
respective.

În funcție de funcția hidraulică, unitatea de comandă
a tractorului este utilizată în moduri diferite de
acționare: CMS-I-00000121

CMS-T-00004400-J.1

CMS-T-00001398-A.1

CMS-T-00005794-D.1

CMS-T-00007013-D.1
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Mod de acționare Funcție Simbol

Înclichetare Recirculare permanentă a uleiului

Palpare
Recircularea uleiului până când

acţiunea este executată

Flotant
Flux liber de ulei în unitatea de

comandă a tractorului

Marcare Funcție Unitate de comandă a
tractorului

Albastru
Braţ în
consolă

rabatare
închis

rabatare
deschis

cu acțiune
dublă

cu capacitate
de blocare

Verde

Adâncime de
lucru a

discurilor
perforate

mărire

micşorare

cu acțiune
dublă

  
AVERTIZARE 
 

 

Pericol de rănire până la deces

Atunci când conductele hidraulice flexibile sunt
racordate incorect, funcţiile hidraulice pot fi
defectuoase.

La cuplarea conductelor hidraulice flexibile,
acordaţi atenţie marcajelor colorate de pe
cuplele hidraulice.

 

 

1. Depresurizați sistemul hidraulic dintre tractor și
mașină cu unitatea de comandă a tractorului.

2. Curățați conectorul hidraulic.
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3. Cuplați furtunurile hidraulice 1  conform

marcajului 2  cu prizele hidraulice ale tractorului.

Conectoarele hidraulice blochează sesizabil.

4. Pozați furtunurile hidraulice astfel încât să existe
suficientă libertate de mișcare și să nu existe
locuri de frecare.

1

2

CMS-I-00001045

6.3.4 Cuplarea la alimentarea electrică

1. Introduceţi conectorul 1  pentru alimentarea

electrică.

2. Poziţionaţi cablul de alimentare astfel încât să
existe suficientă libertate de mişcare şi să nu
existe locuri de frecare sau prindere.

3. Verificaţi funcţionalitatea sistemului de iluminat al
utilajului.

1
CMS-I-00001048

6.3.5 Conectarea sistemului de lubrifiere centralizată la alimentarea electrică

1. Cuplaţi conectorul 1  pentru alimentarea

electrică a sistemului de lubrifiere centralizată.

1

CMS-I-00004518

CMS-T-00001399-G.1

CMS-T-00006309-C.1
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2. Dacă se utilizează un alt conector,
racordaţi conductorii conform reprezentării din
figură.

INDICAŢIE

+  negru

-  maro

Sensul de rotaţie a pompei trebuie să coincidă cu
sensul săgeţii de pe buncăr.

12 V
+

-

CMS-I-00004517

6.3.6 Cuplarea cadrului de atașare în trei puncte

1. Reglaţi barele inferioare 1  la aceeaşi înălţime.

2. Cuplaţi bara inferioară de la scaunul tractorului.

3. Cuplați bara superioară 2 .

4. Verificaţi cârligul de prindere al barei superioare

3  şi cel al barei inferioare 4  cu privire la

blocarea corectă.

3

4

2

1

CMS-I-00001225

6.3.7 Alinierea utilajului pe orizontală

Pe cadrul maşinii este montată o nivelă cu bulă de
aer. Nivela cu bulă de aer indică alinierea maşinii în
direcţia de deplasare.

1. Deplasaţi tractorul şi maşina pe o suprafaţă
orizontală.

2. Aliniaţi maşina cu bara superioară pe orizontală.

CMS-T-00001400-H.1

CMS-T-00003221-E.1
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6.4 Pregătire maşinii pentru a fi utilizată

6.4.1 Deschiderea prin rabatare a braţelor în consolă

1. Ridicaţi maşina complet.

2. Acţionaţi unitatea de comandă "albastră" a
tractorului.

Deschideţi braţul în consolă prin rabatare.

3. Deschideţi braţul în consolă prin rabatare până în
poziţia de capăt.

6.4.2 Reglarea adâncimii de lucru a discurilor

6.4.2.1 Reglarea manuală a adâncimii de lucru a discurilor

1. Ridicaţi utilajul puţin.

2. Introduceți maneta 1 .

3. Asigurați maneta cu șplintul.

4. Îndepărtați șplintul 3 .

5. Înclichetaţi pârghia basculantă 5  corespunzător

sensului de rotaţie dorit.

6. Îndepărtați șplintul 6 .

7. Pivotați etrierul de siguranță 7  în jos.

Ax de reglare Adâncime de lucru

scurtare mărire

prelungire reducere

8. Reglați axul de reglare la lungimea dorită, cu
maneta.

9. Poziționați bolțurile de siguranță 2  vertical.

10. Pivotați etrierul de siguranță în sus.

11. Asigurați etrierul de siguranță cu șplintul.

1

3

54 6 7 8

2

CMS-I-00000886

CMS-T-00004401-I.1

CMS-T-00004426-E.1

CMS-T-00004402-E.1

CMS-T-00004404-B.1
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12. Poziţionaţi pârghia basculantă orizontal.

13. Asigurați pârghia basculantă cu șplintul.

14. Măsurați distanța dintre mijlocul bolțului 4  și

mijlocul bolțului 8 .

15. Reglați axul de reglare de la a doua baterie de
discuri la aceeași lungime.

16. Aduceți maneta în poziția de parcare.

17. Asigurați maneta cu șplintul.

6.4.2.2 Reglarea hidraulică a adâncimii de lucru a discurilor

INDICAŢIE

Dacă nu se poate regla o adâncime de lucru
uniformă, trebuie sincronizaţi cilindrii hidraulici.

1. Pentru a sincroniza cilindrii hidraulici,
Extindeţi complet cilindrii hidraulici cu unitatea de
comandă "verde" a tractorului.

2. Menţineţi unitatea de comandă "verde" a
tractorului pentru 10 de secunde.

Se sincronizează cilindrii hidraulici.

Săgeata 1  de pe scală 2  indică adâncimea de

lucru reglată.

INDICAŢIE

Valoarea scalei este numai pentru orientare.
Valoarea scalei nu corespunde adâncimii de lucru
în centimetri.

3. Reglaţi hidraulic adâncimea de lucru prin
intermediul unităţii de comandă a tractorului
"verde".

CMS-I-00003201

6.4.2.3 Reglarea adâncimii de lucru a discurilor marginale

Adâncimea de lucru a discurilor marginale se
reglează pentru a nu se forma niciun şanţ subteran
în timpul lucrului.

CMS-T-00004403-B.1

CMS-T-00004428-D.1
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1. Ridicați mașina.

2. Desfaceţi ambele şuruburi 1 .

Pivotul rulmentului şi butucul discului marginal
servesc ca mânere.

3. Rotiţi discul marginal în găurile alungite în sus
sau în jos.

INDICAŢIE

Numai dacă toate discurile sunt reglate la aceeași
adâncime de lucru, se atinge lățimea de lucru
indicată.

4. Strângeţi fix şuruburile.

11

CMS-I-00003202

6.4.3 Reglarea adâncimii de lucru a tablelor laterale de ghidare

Tablele laterale de ghidare menţin solul excavat în
cadrul maşinii. Tablele laterale de ghidare trebuie
reglate astfel încât discurile marginale să nu formeze
şanţuri şi brazde în sol.

Tablele laterale de ghidare pot fi reglate pe înălţime şi
lungime, de la braţele de susţinere şi prin intermediul
şabloanelor cu găuri.

CMS-I-00003484

CMS-I-00003277

CMS-T-00004430-F.1
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IMPORTANT 
 

 

Daune din cauza tablelor laterale de
ghidare reglate la o adâncime prea mare

Reglaţi tablele laterale de ghidare la o
distanţă de minim 30 mm faţă de sol.

 

 

1. Ridicaţi utilajul puţin.

2. Desfaceţi şuruburile de la tablele laterale de
ghidare.

3. Ajustați înălțimea și distanța pe lungime între
tablele laterale de ghidare.

4. Strângeţi fix şuruburile.

5. Verificați reglarea la utilizarea mașinii.

6.4.4 Reglarea tăvălugului

6.4.4.1 Reglarea sistemului grapei 12-125 HI

6.4.4.1.1 Reglarea înălţimii sistemului grapei 12-125 HI

Cu cele două bolţuri de la unităţile de reglare puteţi
fixa patru reglaje ale înălţimii.

1. Asigurați grapa cu mecanismele de ridicare
și mijloace de ancorare adecvate împotriva
coborârii.

2. Trageţi şplinturile 1  din ambele bolţuri 2 .

3. Trageţi ambele bolţuri.

4. Îndepărtaţi bolţurile de la a doua unitate de
reglare în acelaşi mod.

5. Ridicaţi sau coborâţi grapa la înălţimea dorită.

6. Fixaţi reglajul efectuat cu bolţurile.

7. Asiguraţi bolţurile cu şplinturi.

1

1

2

2

CMS-I-00007854

CMS-T-00012141-A.1

CMS-T-00012142-A.1

CMS-T-00012144-A.1
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6.4.4.1.2 Reglarea înclinării sistemului grapei 12-125 HI

1. Trageţi ambele şplinturi de la ambele unităţi de
reglare.

Următoarea etapă de lucru poate fi efectuată şi cu
maneta de reglare.

2. Rotiţi grapa în poziţia dorită.

CMS-I-00007852

3. Introduceţi de fiecare dată un şplint prin găuri 3
direct sub suportul 2 .

4. Fixaţi al doilea şplint în găurile 1  aflate cel mai

sus.

2

23

11

CMS-I-00007853

6.4.4.2 Reglarea sistemului grapei 12-125 HI KWM/DW

6.4.4.2.1 Reglarea înălţimii sistemului grapei 12-125 HI KWM/DW

Cu cele două şplinturi de la unităţile de reglare puteţi
fixa şase reglaje ale înălţimii.

1. Trageţi ambele şplinturi 1  de la ambele unităţi
de reglare.

2. Ridicaţi sau coborâţi grapa la înălţimea dorită.

3. Introduceţi de fiecare dată un şplint prin găuri

direct deasupra şi sub suportul 2 .

11

2

CMS-I-00007870

CMS-T-00012143-A.1

CMS-T-00012148-A.1

CMS-T-00012150-A.1
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6.4.4.2.2 Reglarea înclinării sistemului grapei 12-125 HI KWM/DW

1. Trageţi ambele şplinturi de la ambele unităţi de
reglare.

Următoarea etapă de lucru poate fi efectuată şi cu
maneta de reglare.

2. Rotiţi grapa în poziţia dorită.

CMS-I-00007866

3. Introduceţi de fiecare dată un şplint prin găuri 3
direct sub suportul 2 .

4. Fixaţi al doilea şplint în găurile 1  aflate cel mai

sus.
2

23

11

CMS-I-00007869

6.4.4.3 Reglarea sistemului grapei 12-250 HI

6.4.4.3.1 Reglarea înălţimii sistemului grapei 12-250 HI

Cu bolţurile duble de la unităţile de reglare puteţi fixa
cinci reglaje ale înălţimii.

1. Trageţi ambele şplinturi 2  de la ambele unităţi
de reglare, din bolţul dublu 1  şi le fixaţi în
poziţiile de parcare 3 .

2. Trageţi bolţul dublu.

3. Ridicaţi sau coborâţi grapa la înălţimea dorită.

4. Asiguraţi reglajul efectuat cu bolţurile duble.

5. Trageţi şplinturile din poziţiile de parcare şi
asiguraţi bolţurile duble cu şplinturi.

2

1

3

2

CMS-I-00007880

CMS-T-00012149-A.1

CMS-T-00012163-A.1

CMS-T-00012166-A.1
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6.4.4.3.2 Reglarea înclinării sistemului grapei 12-250 HI

1. Trageţi şplinturile 1  de la ambele unităţi de

reglare.

Următoarea etapă de lucru poate fi efectuată şi cu
maneta de reglare.

2. Rotiţi grapa în poziţia dorită.

1

CMS-I-00007871

3. Introduceţi de fiecare dată un şplint prin găuri 1
direct deasupra suportului 2 .

2

11

CMS-I-00007874

6.4.4.4 Reglarea grapei duble CXS

6.4.4.4.1 Reglarea înălţimii grapei duble CXS

Cu bolţurile duble de la unităţile de reglare puteţi fixa
nouă reglaje ale înălţimii.

1. Trageţi şplintul 1  din bolţul dublu 2  de la

ambele unităţi de reglare ale unei bare de grapă
dublă.

2. Trageţi bolţul dublu.

3. Ridicaţi sau coborâţi bara grapei la înălţimea
dorită.

4. Asiguraţi reglajul efectuat cu bolţurile duble.

5. Asiguraţi bolţurile duble cu şplinturi.

6. Reglaţi înălţimea celei de-a doua bare a grapei
duble în acelaşi mod.

21

CMS-I-00007887

CMS-T-00012164-A.1

CMS-T-00012167-A.1

CMS-T-00012169-A.1
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6.4.4.4.2 Reglarea înclinării grapei duble CXS

1. Trageţi şplinturile 1  de la ambele unităţi de

reglare ale unei bare de grapă.

Următoarea etapă de lucru poate fi efectuată şi cu
maneta de reglare.

2. Rotiţi bara grapei în poziţia dorită.

1

CMS-I-00007882

3. Introduceţi de fiecare dată un şplint prin găuri 2
direct deasupra suportului 1 .

4. Reglaţi înclinarea celei de-a doua bare a grapei
duble în acelaşi mod.

2

1

2

CMS-I-00007884

6.4.4.5 Reglarea sistemului de cuţite cu arcuri 142 sau a sistemului de curăţitoare cu arcuri 167

1. Trageţi şplintul 2  din bolţul 1  de la ambele

unităţi de reglare ale unei bare de cuţite cu arcuri
sau ale unui bare de curăţitoare cu arcuri.

2. Scoateţi bolţurile.

Următoarea etapă de lucru poate fi efectuată şi cu
maneta de reglare.

3. Rotiţi bara de cuţite cu arcuri sau bara de
curăţitoare cu arcuri în poziţia dorită.

1

2

CMS-I-00007888

CMS-T-00012168-A.1

CMS-T-00012170-A.1
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4. Introduceţi de fiecare dată bolţul 1  prin găurile

2  şi într-una din găurile din suportul 3 .

5. Asiguraţi bolţurile cu şplinturi 4 .

1
4

2

3

2

CMS-I-00007889

6.4.4.6 Reglarea răzuitoarelor sistemului de curăţitoare WW 142 HI

În caz de uzură, răzuitoarele sistemului de curăţitoare
WW 142 HI pot fi deplasate mai aproape de tăvălugul
cu profil unghiular.

1. Desfaceţi şurubul 2  de la răzuitor 1 .

2. Deplasați răzuitorul în gaura alungită 3  spre

tăvălug.

3. Strângeți șurubul până la capăt.
2

3

1

CMS-I-00007890

6.4.5 Îndepărtarea barelor de asigurare pentru transport

1. Îndepărtaţi barele de asigurare pentru transport
din sistemului grapei.

2. Rotiţi barele de asigurare pentru transport 1  cu

180°, aşezaţi-le unele peste altele pe suporturi

2 .

3. Fixaţi bara de asigurare pentru transport cu

tendoare 3 .

CMS-I-00000518

CMS-T-00012171-A.1

CMS-T-00000091-D.1
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6.4.6 Montarea maselor suplimentare

În cazul solurilor uscate şi extrem de dure, masele
suplimentare optimizează introducerea discurilor în
sol. Un set de mase suplimentare este format din 4
elemente, fiecare cu o masă de 25 kg.

1. Înşurubaţi suportul 1  pentru masele

suplimentare cu etrierele de prindere 2 , centrat

pe elementul portant al cadrului din spate.

CMS-I-00000643

2. Introduceţi câte două mase suplimentare 1  pe

suport.

3. Înşurubaţi împreună cât două mase suplimentare.

CMS-I-00000533

6.4.7 Adaptarea răzuitoarelor la tăvălug

Răzuitoarele la tăvălug sunt reglate din fabrică.
Răzuitoarele pot fi adaptate la condițiile de lucru.

INDICAŢIE

Distanţe admise A  între elementul tăvălug şi
răzuitor:

Tăvălug cu inele conice: 12 mm ± 2 mm

Tăvălug cu inele conice cu profil de pneuri
Matrix: 13 mm ± 2 mm

Tăvălug cu packer zimţat: minim 1 mm

A

CMS-I-00002071

CMS-T-00000069-E.1

CMS-T-00000076-F.1
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1. Desfaceţi şurubul 1  de la răzuitor 2 .

2. Deplasați răzuitorul în gaura alungită.

3. Strângeţi fix şurubul 1 .

4. Verificaţi distanţele cu maşina coborâtă.

CMS-I-00000521

6.4.8 Setarea lubrifierii centralizate

Intervale de pauză

buton
rotativ

albastru
1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

ore 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15

Intervale de lubrifiere

buton
rotativ roşu

1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F

minute 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24 26 28 30

CMS-T-00006314-C.1
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INDICAŢIE

Poziţia butonul rotativ "0" este destinată numai
pentru scopurile producătorului.

Interval de lubrifiere recomandat:

8 minute

Intervale de pauză recomandate la
introducerea de îngrăşământ organic fluid:

Prima utilizare: 1 oră

Ulterior: 1-2 ore

Intervale de pauză fără îngrăşământ organic
fluid:

Asigurarea a 3 intervale de lubrifiere per zi de
lucru

Dacă este conectată alimentarea electrică,
sistemul de lubrifiere centralizată porneşte cu
intervalele de pauză şi de lubrifiere setate.
Dacă alimentarea electrică se întrerupe în timpul
unui interval de pauză, intervalul de pauză se
continuă.

1. Reglaţi intervalele de pauză de la butonul rotativ
albastru.

2. Reglaţi intervalele de lubrifiere de la butonul
rotativ roşu.

-MAX-

-MIN-
4

2

CMS-I-00004514

6.4.9 Umplerea GreenDrill

1. Deconectaţi suflanta.

2. Deconectați terminalul de operare.

3. Ridicați treapta rabatabilă 1  și pivotați-o în jos.

4. Urcaţi pe puntea de încărcare 2 .

5. Pentru umplerea rezervorului GreenDrill:
Vedeţi şi manualul cu instrucţiuni de exploatare
GreenDrill.

6. Pivotaţi treapta rabatabilă în sus și o coborâți în
poziția de parcare.

1 2
CMS-I-00010247

CMS-T-00015704-A.1
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6.5 Pregătirea maşinii pentru deplasare pe drumurile publice

6.5.1 Aducerea grapei în poziţia de transport

6.5.1.1 Aducerea sistemului grapei 12-125 HI în poziţia de transport

La maşinile rabatabile, la maşina pliată, dinţii grapei
cu barele pentru siguranţă în trafic nu este permis să
depăşească lăţimea de transport de 3 m.

1. Trageţi ambele şplinturi de la ambele unităţi de
reglare.

Următoarea etapă de lucru poate fi efectuată şi cu
maneta de reglare.

2. Dacă la maşina pliată, dinţii grapei depăşesc
lăţimea de transport:
Rotiţi bara grapei într-o înclinare mai mică.

3. Introduceţi câte un şplint 1  prin găurile 2  şi

gaura din suportul 3 .

4. Fixaţi al doilea şplint 4  de fiecare dată sub

suport.

1

4 3

42

CMS-I-00007934

6.5.1.2 Aducerea sistemului grapei 12-125 HI KWM/DW în poziţia de transport

La maşinile rabatabile, la maşina pliată, dinţii grapei
cu barele pentru siguranţă în trafic nu este permis să
depăşească lăţimea de transport de 3 m.

1. Trageţi ambele şplinturi de la ambele unităţi de
reglare.

Următoarea etapă de lucru poate fi efectuată şi cu
maneta de reglare.

2. Dacă la maşina pliată, dinţii grapei depăşesc
lăţimea de transport:
Rotiţi bara grapei într-o înclinare mai mică.

CMS-T-00004398-D.1

CMS-T-00012320-A.1

CMS-T-00012324-A.1

CMS-T-00012322-A.1
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3. Introduceţi de fiecare dată şplinturile 1  şi 2
prin găuri deasupra şi sub suportul 3 .

1

2
3

CMS-I-00007936

6.5.1.3 Aducerea sistemului grapei 12-250 HI în poziţia de transport

La maşinile rabatabile, la maşina pliată, dinţii grapei
cu barele pentru siguranţă în trafic nu este permis să
depăşească lăţimea de transport de 3 m.

1. Trageţi şplintul de la ambele unităţi de reglare.

Următoarea etapă de lucru poate fi efectuată şi cu
maneta de reglare.

2. Dacă la maşina pliată, dinţii grapei depăşesc
lăţimea de transport:
Rotiţi bara grapei într-o înclinare mai mică.

3. Introduceţi un şplint 1  de fiecare dată prin

găurile 2  şi gaura de jos din suportul 3 .

2

1

3

CMS-I-00007907

6.5.1.4 Aducerea grapei duble CXS în poziţia de transport

La maşinile rabatabile, la maşina pliată, dinţii grapei
cu barele pentru siguranţă în trafic nu este permis să
depăşească lăţimea de transport de 3 m.

CMS-T-00012326-A.1

CMS-T-00012328-A.1
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1. Trageţi şplintul de la ambele unităţi de reglare ale
unei bare de grapă dublă.

Următoarea etapă de lucru poate fi efectuată şi cu
maneta de reglare.

2. Dacă la maşina pliată, dinţii grapei depăşesc
lăţimea de transport:
Rotiţi bara grapei într-o înclinare mai mică.

3. Introduceţi un şplint 1  de fiecare dată prin

găurile 2  şi gaura de jos din suportul 3 .

4. Aduceţi a doua bară a grapei duble în poziţia de
transport în acelaşi mod. 2

1 3

CMS-I-00007908

6.5.2 Aplicarea barelor de asigurare pentru transport

1. Îndepărtaţi impurităţile grosiere de pe dinţi.

2. Împingeţi barele de asigurare pentru transport 1
peste dinţi.

3. Fixaţi barele de asigurare pentru transport cu

tendoarele 2 .

4. Verificaţi stabilitatea.

5. Dacă tendoarele nu sunt întinse suficient,
ghidaţi-le prin spirele dinţilor.

CMS-I-00000517

6.5.3 Închiderea prin rabatare a braţelor în consolă

1. Reglaţi adâncimea de lucru a discurilor la
minimum.

2. Ridicaţi complet maşina cu bara inferioară sau cu
proţapul hidraulic.

3. Acţionaţi unitatea de comandă "albastră" a
tractorului.

Rabataţi închis braţul în consolă.

CMS-T-00000614-C.1

CMS-T-00004551-D.1
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4. Închideţi braţul în consolă prin rabatare până în
poziţia de capăt.

5. Asiguraţi unitatea de comandă "albastră" a
tractorului împotriva acţionării nedorite.

6 | Pregătirea mașinii
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Utilizarea maşinii 7 

7.1 Utilizarea mașinii

1. Coborâți mașina pe câmp.

2. Aduceţi sistemul hidraulic al vinciului în trei
puncte în poziţie flotantă.

7.2 Întoarcerea la capătul rândului

1. Pentru a evita încărcările transversale la
deplasare în curbe la capătul rândului,
ridicaţi unealta de prelucrare a solului.

2. Atunci când direcţia maşinii coincide cu direcţia
de deplasare,
coborâţi unealta de prelucrare a solului.

CMS-T-00007021-D.1

CMS-T-001727-G.1

CMS-T-001728-B.1
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Remedierea defecţiunilor 8 

Eroare Cauză Soluţie

Adâncimea de lucru nu este
constantă pe întreaga lăţime a
maşinii

Cilindrii hidraulici au lungimi
diferite.

vezi pagina 64

CMS-T-00007934-D.1
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Adâncimea de lucru nu este constantă pe întreaga lăţime a maşinii

1. Extindeţi complet cilindrii hidraulici cu unitatea de
comandă "verde" a tractorului.

2. Menţineţi unitatea de comandă "verde" a
tractorului pentru 10 de secunde.

Se sincronizează cilindrii hidraulici.

CMS-T-00005120-B.1
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Parcarea maşinii 9 

9.1 Deschiderea prin rabatare a braţelor în consolă

1. Ridicaţi maşina complet.

2. Acţionaţi unitatea de comandă "albastră" a
tractorului.

Deschideţi braţul în consolă prin rabatare.

3. Deschideţi braţul în consolă prin rabatare până în
poziţia de capăt.

9.2 Cuplare cadru de ataşare în trei puncte

  
AVERTIZARE 
 

 

Pericol din cauza răsturnării maşinii
rabatate închis, ca urmare a stabilităţii
insuficiente.

Rabataţi braţele consolă al maşinii înainte
de decuplare.
În nici un caz, nu decuplaţi maşina
rabatată închisă.

 

 

1. Parcaţi maşina pe o bază orizontală, solidă.

2. Detensionaţi bara superioară 1 .

3. Decuplaţi bara superioară 1  de la maşină de la

scaunul tractorului.

4. Detensionaţi bara inferioară 2 .

CMS-I-00001249

CMS-T-00004407-H.1

CMS-T-00004426-E.1

CMS-T-00004433-B.1
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5. Decuplaţi bara inferioară 2  de la maşină de la

scaunul tractorului.

6. Deplasaţi tractorul înainte.

9.3 Îndepărtaţi tractorul de maşină

Între tractor şi maşină trebuie să existe suficient loc
pentru a putea decupla conductele de alimentare fără
probleme.

Îndepărtaţi tractorul de maşină la o distanţă
suficientă.

CMS-I-00004045

9.4 Deconectarea de la alimentarea electrică

1. Scoateţi conectorul 1  pentru alimentarea

electrică.

1
CMS-I-00001048

2. Suspendaţi conectorii 1  în spaţiul de depozitare

al furtunurilor. 1

CMS-I-00001248

CMS-T-00005795-D.1

CMS-T-00001402-H.1
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9.5 Decuplarea conductelor hidraulice flexibile

1. Asiguraţi tractorul şi maşina.

2. Aduceţi pârghia de operare de la unitatea de
comandă a tractorului în poziţia flotantă.

3. Decuplaţi conductele hidraulice flexibile 1 .

4. Aplicaţi capacele anti praf pe prizele hidraulice.

1

CMS-I-00001065

5. Suspendaţi conductele hidraulice flexibile 1  în

spaţiul de depozitare a furtunurilor.

1

CMS-I-00001250

CMS-T-00000277-F.1
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Mentenanţa maşinii 10 

10.1 Întreţinerea maşinii

10.1.1 Planul de întreţinere

după prima utilizare

Verificarea tăvălugului vezi pagina 70

Verificarea conductelor hidraulice flexibile vezi pagina 71

dacă este necesar

Înlocuirea discurilor vezi pagina 69

Alinierea rândurilor de discuri unul faţă de celălalt vezi pagina 69 LUCRARE DE ATELIER

zilnic

Verificarea bolţului barei inferioare şi a bolţului barei
superioare

vezi pagina 71

Verificarea lubrifierii centralizate vezi pagina 72

la fiecare 50 ore de funcţionare / săptămânal

Verificarea conductelor hidraulice flexibile vezi pagina 71

la fiecare 200 ore de funcţionare / la fiecare 3 luni

Verificarea tăvălugului vezi pagina 70

CMS-T-00004554-I.1

CMS-T-00004785-I.1
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10.1.2 Înlocuirea discurilor

INTERVAL

dacă este necesar

diametrul iniţial al discului Limita de uzură

46 cm 36 cm

48 cm 40 cm

51 cm 36 cm

61 cm 43 cm

66 cm 46 cm

1. Ridicaţi utilajul puţin.

1

2

CMS-I-00002450

2. Desfaceţi cele 4 şuruburi 1  de la fixarea

discurilor.

3. Detaşaţi discul 2 .

4. Fixaţi noul disc cu 4 şuruburi.

10.1.3 Alinierea rândurilor de discuri unul faţă de celălalt

LUCRARE DE ATELIER

dacă este necesar

Rândurile de discuri se aliniază relativ unul faţă de
celălalt prin intermediul axurilor de reglare.

Alinierea rândurilor de discuri este adecvată
pentru următoarele situaţii:

optimizarea adâncimii de lucru a rândurilor de
discuri unul faţă de celălalt

corecţia tractării în diagonală a maşinii

prevenirea unei uzuri neuniforme a discurilor

CMS-T-00002327-I.1

CMS-T-00015517-A.1

10 | Mentenanţa maşinii
Întreţinerea maşinii 

MG6829-RO-RO | P.1 | 09.04.2024 | © AMAZONE 69



1. Aliniaţi maşina pe orizontală.

2. Reglaţi adâncimea de lucru a rândurilor de discuri
la cea mai mică valoare.

Discurile nu stau pe sol.

3. Desfaceţi contrapiuliţele 1  de la toate axurile de

reglare.

4. Aliniaţi rândurile de discuri faţă de axul de reglare

prin intermediul profilului hexagonal 2 .

1

2

CMS-I-00003204

5. Verificaţi dacă toate suporturile discurilor sunt
aliniate uniform.

6. Strângeţi contrapiuliţele până la capăt.

CMS-I-00003385

10.1.4 Verificarea tăvălugului

INTERVAL

după prima utilizare

la fiecare 200 ore de funcţionare

sau

la fiecare 3 luni

Verificați îmbinarea filetată 1  cu privire la poziție
fixă.

Dacă trebuie înlocuite şuruburile,
acordaţi atenţie alinierii acestora.

Verificaţi lagărul tăvălugului 2  cu privire la

mobilitate.

22

1

1

CMS-I-00000099

CMS-T-00002329-D.1
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10.1.5 Verificarea bolţului barei inferioare şi a bolţului barei superioare

INTERVAL

zilnic

Criterii pentru verificarea vizuală a bolţurilor
barelor inferioare şi a bolţurilor barei superioare:

Fisuri

Rupturi

Deformări remanente

Uzura admisă: 2 mm

1. Verificaţi bolţurile barei inferioare şi bolţurile barei
superioare la criteriile denumite.

2. Înlocuiţi bolţurile uzate.

10.1.6 Verificarea conductelor hidraulice flexibile

INTERVAL

după prima utilizare

la fiecare 50 ore de funcţionare

sau

săptămânal

1. Verificaţi conductele flexibile hidraulice cu privire
la deteriorări, precum locuri de frecare, tăieturi,
fisuri şi deformări.

2. Verificaţi conductele hidraulice flexibile cu privire
la locurile neetanşe.

3. Restrângeţi îmbinările filetate slăbite.

Conductele hidraulice flexibile nu este permis să fie
mai vechi de 6 ani.

4. Verificaţi data fabricaţiei 1 .

CMS-I-00000532

CMS-T-00002330-K.1

CMS-T-00002331-G.1
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LUCRARE DE ATELIER

5. Înlocuiți conductele hidraulice de tip furtun
uzate, deteriorate sau îmbătrânite.

10.1.7 Verificarea lubrifierii centralizate

INTERVAL

zilnic

1. Verificaţi nivelul de umplere din rezervor.

2. Dacă nivelul de umplere din rezervorul 1  este
scăzut:
umpleţi cu vaselină prin niplul de umplere 3
până la puţin sub marcajul "MAX".

3. Verificaţi ieşirea vaselinei la ventilul de

suprapresiune 2 .

Ieşirea vaselinei la ventilul de suprapresiune
indică o obturare la punctele de lubrifiere.

2

-MAX-

-MIN-

1

3

CMS-I-00004515

În funcţie de echipare, sistemul de lubrifiere
centralizată este compus din mai multe distribuitoare
interconectate.

4. Pentru a remedia obturările:
Pompaţi vaselina 1  prin niplul de lubrifiere din

ultimul distribuitor văzut dinspre pompă.

5. Verificaţi punctele de lubrifiere de la distribuitor cu
privire la ieşirea vaselinei.

6. Dacă nu iese vaselină printr-un punct de
lubrifiere:
demontaţi niplul de lubrifiere de la punctul de
lubrifiere defectuos şi îl curăţaţi.

7. Curăţaţi punctul de lubrifiere defectuos.

8. Montaţi la loc niplul de lubrifiere la punctul de
lubrifiere defectuos.

-MAX-

-MIN-

1

CMS-I-00004521

CMS-T-00006317-C.1
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9. Pompaţi din nou vaselină 1  prin niplul de

lubrifiere.

10. Verificaţi punctele de lubrifiere curăţate cu privire
la ieşirea vaselinei.

11. Repetaţi procesul la toate distribuitoarele.

Dacă au fost curăţate toate punctele de lubrifiere
defectuoase, sistemul de lubrifiere centralizată poate
fi verificat după o perioadă de timp mai îndelungată
aşa cum se prezintă în continuare:

12. Aduceţi butonul rotativ albastru de la pompă în
poziţia "3" şi butonul rotativ roşu în poziţia "9".

13. Alimentaţi electric sistemul de lubrifiere
centralizată pentru o perioadă de 12 ore.

14. Dacă după 12 ore iese vaselină din pompă:
Repetaţi procedeul conform descrierii.

-MAX-

-MIN-

9

3

CMS-I-00004520
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10.2 Lubrifierea mașinii

  
IMPORTANT 
 

 

Deteriorări ale maşinii din cauza lubrifierii
inadecvate

Lubrifiaţi maşina conform planului de
lubrifiere, în punctele de lubrifiere marcate.
Pentru a nu se pompa impurităţi în
punctele de lubrifiere:
Curăţaţi cu atenţie niplurile de lubrifiere şi
presa de vaselină.
Lubrifiaţi maşina numai cu lubrifianţii
enumeraţi în Datele tehnice.
Pompaţi complet vaselina contaminată din
lagăre.

 

CMS-I-00002270

 

CMS-T-00004555-B.1
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10.2.1 Vedere de ansamblu puncte de gresare

1

3

2

CMS-I-00003281

la fiecare 50 ore de funcţionare

1 2

CMS-I-00002245 CMS-I-00003282

CMS-T-00004556-A.1
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3

CMS-I-00003283

10.3 Curăţarea maşinii

  
IMPORTANT 
 

 

Pericol de avariere a maşinii din cauza
jetului de curăţare al duzei cu înaltă
presiune

Să nu îndreptaţi niciodată jetul de
curăţare al aparatului de curăţare cu înaltă
presiune sau al aparatului de curăţare
cu înaltă presiune şi apă fierbinte spre
componentele indicate.
Nu orientaţi niciodată jetul de curăţare
al aparatului de curăţare cu înaltă
presiune sau al aparatului de curăţare
cu înaltă presiune cu apă fierbinte către
componentele electrice sau electronice.
Nu orientaţi niciodată jetul de curăţare
direct pe punctele de lubrifiere, lagăre,
plăcuţa de tip cu date de identificare,
panourile de avertizare şi foliile
autoadezive.
Menţineţi mereu o distanţă de cel puţin
30 cm între duza de înaltă presiune şi
maşină.
Reglaţi o presiune a apei de maxim
120 bar.

 

CMS-I-00002692

 

Curăţaţi maşina cu un aparat de curăţare cu jet
la presiune înaltă sau cu un aparat cu înaltă
presiune cu apă fierbinte.

CMS-T-00000593-F.1
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10.4 Depozitarea maşinii

  
IMPORTANT 
 

 

Deteriorări ale maşinii din cauza coroziunii

Impuritățile atrag umezeala și duc la apariţia
coroziunii.

Depozitaţi maşina numai în stare curată şi
protejată împotriva intemperiilor.

 

 

1. Curăţaţi maşina.

2. Protejaţi componentele nelăcuite împotriva
coroziunii cu un agent de protecţie anticoroziune.

3. Lubrifiați toate punctele de lubrifiere. Îndepărtaţi
vaselina în exces.

4. Parcaţi maşina astfel încât să fie protejată
împotriva coroziunii.

CMS-T-00005282-A.1
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Încărcarea mașinii 11 

11.1 Încărcarea maşinii cu macaraua

CMS-I-00003205

Mașina are 4 puncte de ancorare pentru mijloacele
de ancorare care folosesc la ridicare.

CMS-T-00004391-G.1

CMS-T-00004434-F.1
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AVERTIZARE 
 

 

Pericol de accidentare din cauza
mijloacelor de ancorare montate
necorespunzător pentru ridicare

Atunci când mijloacele de ancorare nu sunt
montate în punctele de ancorare marcate,
maşina poate fi deteriorată la ridicare şi
siguranţa poate fi pusă în pericol.

Montaţi mijloacele de ancorare pentru
ridicare numai în punctele de ancorare
marcate.

 

 

1. Fixați mijloacele de ancorare pentru ridicare
numai în punctele de ancorare prevăzute.

2. Ridicați lent mașina.

11.2 Ancorarea mașinii

Mașina are 4 puncte de ancorare pentru mijloacele
de ancorare.

CMS-I-00007919

CMS-T-00012252-B.1
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AVERTIZARE 
 

 

Pericol de accident din cauza
mijloacelor de ancorare pentru montate
necorespunzător

Atunci când mijloacele de ancorare nu sunt
montate în punctele de ancorare marcate,
mașina poate fi deteriorată la ancorare și
siguranța poate fi pusă în pericol.

Montați mijlocul de ancorare numai în
punctele de ancorare marcate.

 

 

1. Amplasați mașina pe vehiculul de transport.

2. Montați mijlocul de ancorare în punctele de
ancorare marcate.

3. Ancorați mașina conform prevederilor naționale
pentru asigurarea încărcăturii.

11 | Încărcarea mașinii
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Eliminarea maşinii la deşeuri 12 

  
INDICAŢIE PRIVIND PROTECŢIA
MEDIULUI ÎNCONJURĂTOR 
 

 

Daune ecologice din cauza eliminării
necorespunzătoare a deşeurilor

Respectaţi dispoziţiile autorităţilor locale.
Acordaţi atenţie simbolurilor pentru
eliminare la deşeuri de pe maşină.
Respectaţi instrucţiunile următoare.

 

 

1. Nu aruncaţi componentele marcate cu acest
simbol la gunoiul menajer.

CMS-I-00007999

2. Returnarea bateriilor la distribuitor

sau

Cedaţi bateriile unui centru de colectare.

3. Permiteţi reciclarea materialelor reciclabile.

4. Trataţi agenţii tehnologici ca deşeuri speciale.

LUCRARE DE ATELIER

5. Eliminați ca deşeu agentul frigorific.

CMS-T-00010906-B.1
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Anexă 13 

13.1 Cuplurile de strângere a şuruburilor

8.8
10.9
12.9

M

S

CMS-I-000260

INDICAŢIE

Dacă nu este altfel indicat, sunt valabile cuplurile
de strângere a şuruburilor specificate în tabel.

M S
Clase de rezistenţă

8.8 10.9 12.9

M8
13 mm

25 Nm 35 Nm 41 Nm

M8x1 27 Nm 38 Nm 41 Nm

M10
16(17) mm

49 Nm 69 Nm 83 Nm

M10x1 52 Nm 73 Nm 88 Nm

M12
18(19) mm

86 Nm 120 Nm 145 Nm

M12x1,5 90 Nm 125 Nm 150 Nm

M14
22 mm

135 Nm 190 Nm 230 Nm

M 14x1,5 150 Nm 210 Nm 250 Nm

M16
24 mm

210 Nm 300 Nm 355 Nm

M16x1,5 225 Nm 315 Nm 380 Nm

M18
27 mm

290 Nm 405 Nm 485 Nm

M18x1,5 325 Nm 460 Nm 550 Nm

M20
30 mm

410 Nm 580 Nm 690 Nm

M20x1,5 460 Nm 640 Nm 770 Nm

CMS-T-00000372-D.1

CMS-T-00000373-E.1
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M S
Clase de rezistenţă

8.8 10.9 12.9

M22
32 mm

550 Nm 780 Nm 930 Nm

M22x1,5 610 Nm 860 Nm 1.050 Nm

M24
36 mm

710 Nm 1.000 Nm 1.200 Nm

M24x2 780 Nm 1.100 Nm 1.300 Nm

M27
41 mm

1.050 Nm 1.500 Nm 1.800 Nm

M27x2 1.150 Nm 1.600 Nm 1.950 Nm

M30
46 mm

1.450 Nm 2.000 Nm 2.400 Nm

M30x2 1.600 Nm 2.250 Nm 2.700 Nm

KA059

A2-70
A4-70 M

CMS-I-00000065

M Cuplu de strângere M Cuplu de strângere

M4 2,4 Nm M14 112 Nm

M5 4,9 Nm M16 174 Nm

M6 8,4 Nm M18 242 Nm

M8 20,4 Nm M20 342 Nm

M10 40,7 Nm M22 470 Nm

M12 70,5 Nm M24 589 Nm

13.2 Alte documente aplicabile

Manualul cu instrucţiuni de exploatare a tractorului

Manualul cu instrucţiuni de exploatare a maşinii
GreenDrill 200-E

CMS-T-00000615-A.1

13 | Anexă
Alte documente aplicabile 

MG6829-RO-RO | P.1 | 09.04.2024 | © AMAZONE 83



Indexuri 14 

14.1 Glosar

 
CMS-T-00000513-B.1

M

Maşină

Maşinile ataşate sunt accesorii ale tractorului.
Maşinile ataşate sunt denumite pe parcursul acestui
manual cu instrucţiuni de exploatare ca maşini.

Material tehnologic

Materialele tehnologice folosesc la realizarea stării
gata de funcţionare. De materiale tehnologice aparţin,
de exemplu, substanţele de curăţare şi lubrifianţii,
precum ulei de gresare, vaseline de gresare sau
agenţi de curăţare.

T

Tractor

În acest manual cu instrucţiuni de exploatare este
utilizată pe parcurs denumirea de tractor şi pentru
alte maşini agricole ce tractează. La tractor sunt
ataşate sau remorcate maşini.
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14.2 Registru de cuvinte-cheie

 

A

Adâncime de lucru
Reglarea tablelor laterale de ghidare 48
Reglare discurilor marginale 47
reglare hidraulică 47
Reglare manuală a discurilor 46

Adresă
Redacţie tehnică 5

Alimentare electrică
Cuplare 44
Decuplare 66

Ax de reglare
Poziţia 22

B

Bare de asigurare pentru transport
Aplicare 60
Îndepărtare 54

Bolţul barei inferioare
Verificare 71

Bolţul barei superioare
Verificare 71

Braţ în consolă
rabatare deschis 46, 65
rabatare închis 60

C

Cadru de atașare în trei puncte
Adaptare pentru categoria de ataşare 3 40
Adaptare pentru categoria de ataşare 4 41
Cuplare 45
Decuplare 65

Capacitatea portantă a pneurilor
Calculare 37

Capăt de rând 62

Caracteristici de performanță ale tractorului 35

Conducte hidraulice flexibile
Cuplare 42
Decuplare 67
Verificare 71

Cuplurile de strângere a şuruburilor 82

curăţare
Mașină 76

D

Date de contact
Redacţie tehnică 5

Date tehnice
Caracteristici de performanță ale tractorului 35
Date privind emisiile de zgomot 35
Dimensiuni 34
Discuri 34
Discuri perforate 34
înclinare în pantă traversabilă 36
Lubrifianţi 36
Unealtă de prelucrare a solului 34
Viteza de deplasare 35

Depozitare 77

Depozitarea pe timp de iarnă 77

descărcare 78

Descrierea produsului
Plăcuță de înmatriculare suplimentară 31

Dimensiuni 34

Discuri
Alinierea rândurilor de discuri unul faţă de
celălalt 69
date tehnice 34
Înlocuire 69
Reglarea manuală a adâncimii de lucru 46

Discuri de margine
Poziţia 22
setare 47

Discuri perforate
Date tehnice 34

Documente 32

E

Echipări speciale 23

G

Girofar
Poziţia 22
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Grapa dublă CXS
aducere în poziţia de transport 59
Reglarea înălţimii 52
Reglarea înclinării 53

GreenDrill
Descriere 33
umplere 57

Greutate totală
Calculare 37

H

Hidraulică
Cuplare 42

I

Iluminare frontală 31

Iluminare spate 30

L

Lestare frontală
Calculare 37

Lestare
Montarea maselor suplimentare 55

Limita inferioară 35

Lubrifianţi 36

lubrifiere 74

Lubrifiere centralizată
Poziţia 22
setare 56
Verificare 72

Lucrare de atelier 4

M

Maneta de reglare pentru tăvălugurile urmăritoare
Descriere 32

Manual de utilizare digital 4

Mase suplimentare
Montare 55

Mijloace auxiliare 32

N

Nivelă cu bulă de aer
Poziţia 22

P

Panouri de avertizare 24
Descriere 26
Poziții 24
Structură 25

Plăcuță de înmatriculare suplimentară 31

Plăcuţa de tip de pe maşină
Poziţia 22

Plăcuţa de tip
Descriere 31

Profiluri de prindere a bilei pentru bara inferioară
Aplicare 42

R

Rabatare 46, 60, 65

Rabatare închis
Asigurare braţ în consolă 60

Răzuitoare
adaptare 55
sistem de curăţitoare WW 142 HI - reglare 54

Reglarea adâncimii de lucru
Poziţia 22
Sincronizarea cilindrilor hidraulici 47

S

Sarcina pe osia față
Calculare 37

Sarcina pe osia spate
Calculare 37

Sarcini
Calculare 37

Sistem de curățitoare WW 142 HI
Reglarea răzuitoarelor 54

Sistem de curăţitoare cu arcuri 167
setare 53

Sistem de cuţite cu arcuri 142
setare 53

Sistem de iluminare și marcare
din spate 30
față 31
Poziţia 22
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Sistem grapă
12-125 HI, aducere în poziţia de transport 58
12-125 HI, reglarea înălţimii 49
12-125 HI, reglarea înclinării 50
12-125 HI KWM/DW, aducere în poziţia de
transport 58
12-125 HI KWM/DW, reglarea înălţimii 50
12-125 HI KWM/DW, reglarea înclinării 51
12-250 HI, aducere în poziţia de transport 59
12-250 HI, reglarea înălţimii 51
12-250 HI, reglarea înclinării 52

T

Table laterale de ghidare
Reglarea adâncimii de lucru 48

Tăvălug
Adaptarea răzuitoarelor 55
Verificare 70

Tăvălug urmăritor
Poziţia 22
setare 49, 50, 50, 51, 51, 52, 52, 53, 53, 54

Tractor
Calculul caracteristicilor necesare ale
tractorului 37

Tub cu filet
Descriere 32
Poziţia 22

U

Unealtă de prelucrare a solului 34

Utilizare 62

Utilizarea conform destinației 21

V

Vedere de ansamblu puncte de gresare 74

Viteza de transport 35

Î

încărcare 78

Încărcare
cu macara 78

14 | Indexuri
Registru de cuvinte-cheie 

MG6829-RO-RO | P.1 | 09.04.2024 | © AMAZONE 87







AMAZONEN-WERKE
H. DREYER SE & Co. KG
Postfach 51
49202 Hasbergen-Gaste
Germany
 
+49 (0) 5405 501-0
amazone@amazone.de
www.amazone.de

MG6829-RO-RO | P.1 | 09.04.2024 | © AMAZONE


	CUPRINS
	Referitor la acest manual cu instrucţiuni de exploatare
	Drepturi de autor
	Reprezentări grafice utilizate
	Indicaţii de avertizare şi cuvinte de semnalizare
	Alte indicaţii
	Instrucţiuni de acţionare
	Enumerări
	Explicaţiile numerotate din figuri
	Indicaţii referitoare la direcţie

	Alte documente aplicabile
	Manual de utilizare digital
	Vă este solicitată părerea

	Siguranţă şi responsabilitate
	Indicaţii fundamentale de siguranţă
	Semnificaţia manualului de exploatare
	Organizarea sigură a întreprinderii
	Cunoaşterea şi evitarea pericolelor
	Lucrul sigur şi manipularea sigură a maşinii
	Întreţinerea şi modificarea în condiţii de siguranţă

	Rutine de siguranţă

	Utilizarea conform destinației
	Descrierea produsului
	Mașina într-o privire de ansamblu
	Funcția mașinii
	Echipări speciale
	Panouri de avertizare
	Poziţiile panourilor de avertizare
	Structura panourilor de avertizare
	Descrierea panourilor de avertizare

	Sistem de iluminare și lumină de identificare pentru deplasarea pe drumurile publice
	Iluminare spate şi de identificare
	Iluminare frontală şi de identificare
	Plăcuță de înmatriculare suplimentară

	Plăcuţa de tip de pe maşină
	Tub cu filet
	Maneta de reglare pentru tăvălugurile urmăritoare
	Semănătoare atașabilă GreenDrill

	Date tehnice
	Dimensiuni
	Unelte de prelucrare a solului
	Categorii de ataşare aprobate
	Viteza de deplasare
	Caracteristicile de performanță ale tractorului
	Date privind emisiile de zgomot
	Înclinare în pantă traversabilă
	Lubrifianţi

	Pregătirea mașinii
	Calcul caracteristicilor necesare ale tractorului
	Adaptarea cadrului de ataşare în trei puncte
	Adaptarea cadrului de ataşare în trei puncte pentru categoria de ataşare 3
	Adaptarea cadrului de ataşare în trei puncte pentru categoria de ataşare 4

	Cuplarea maşinii
	Aplicarea profilurilor de prindere a bilei pentru bara inferioară
	Deplasaţi tractorul către maşină
	Cuplarea conductelor hidraulice flexibile
	Cuplarea la alimentarea electrică
	Conectarea sistemului de lubrifiere centralizată la alimentarea electrică
	Cuplarea cadrului de atașare în trei puncte
	Alinierea utilajului pe orizontală

	Pregătire maşinii pentru a fi utilizată
	Deschiderea prin rabatare a braţelor în consolă
	Reglarea adâncimii de lucru a discurilor
	Reglarea adâncimii de lucru a tablelor laterale de ghidare
	Reglarea tăvălugului
	Îndepărtarea barelor de asigurare pentru transport
	Montarea maselor suplimentare
	Adaptarea răzuitoarelor la tăvălug
	Setarea lubrifierii centralizate
	Umplerea GreenDrill

	Pregătirea maşinii pentru deplasare pe drumurile publice
	Aducerea grapei în poziţia de transport
	Aplicarea barelor de asigurare pentru transport
	Închiderea prin rabatare a braţelor în consolă


	Utilizarea maşinii
	Utilizarea mașinii
	Întoarcerea la capătul rândului

	Remedierea defecţiunilor
	Parcarea maşinii
	Deschiderea prin rabatare a braţelor în consolă
	Cuplare cadru de ataşare în trei puncte
	Îndepărtaţi tractorul de maşină
	Deconectarea de la alimentarea electrică
	Decuplarea conductelor hidraulice flexibile

	Mentenanţa maşinii
	Întreţinerea maşinii
	Planul de întreţinere
	Înlocuirea discurilor
	Alinierea rândurilor de discuri unul faţă de celălalt
	Verificarea tăvălugului
	Verificarea bolţului barei inferioare şi a bolţului barei superioare
	Verificarea conductelor hidraulice flexibile
	Verificarea lubrifierii centralizate

	Lubrifierea mașinii
	Vedere de ansamblu puncte de gresare

	Curăţarea maşinii
	Depozitarea maşinii

	Încărcarea mașinii
	Încărcarea maşinii cu macaraua
	Ancorarea mașinii

	Eliminarea maşinii la deşeuri
	Anexă
	Cuplurile de strângere a şuruburilor
	Alte documente aplicabile

	Indexuri
	Glosar
	Registru de cuvinte-cheie


